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Μ ε επίκεντρο το Ground 
Zero, το Σημείο Μηδέν στο 

νότιο Μανχάτταν, όπου σημειώ-
θηκε πριν από 24 χρόνια η με-
γαλύτερη τρομοκρατική επίθε-
ση στην ιστορία, οι Ηνωμένες 
Πολιτείες και η Νέα Υόρκη τίμη-
σαν τη μνήμη των περίπου τρι-
ών χιλιάδων θυμάτων της πο-
λύνεκρης φρικιαστικής αυτής 
επίθεσης, βροντοφωνάζοντας 
«Ποτέ Πια». 

Στην μακρά και συγκινητι-
κή τελετή η οποία περιελάμβα-
νε την ανάγνωση των ονομάτων 
των σχεδόν 3,000 θυμάτων, το 
προσκλητήριο των νεκρών, που 
συνοδεύτηκε από στιγμές σιγής 
υπό τους ήχους καμπανών, παρέ-
στη ο Δήμαρχος της Νέας Υόρ-
κης, Ερικ Ανταμς, η Κυβερνήτης 
της Πολιτείας της Νέας Υόρκης, 
Κάθριν Χόκουλ, ο πρώην Δήμαρ-
χος Μάικλ Μπλούμπεργκ, αντι-
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ΤΟΥΡΙΣΜΟΣ

Περιήγηση 
σε οκτώ μνημεία

στην Ανατολική 
Μακεδονία 
και Θράκη σελ. 14
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ΑΦΙΕΡΩΜΑ

Οικουμενικός 
Πατριάρχης 

Βαρθολομαίος
34 Χρόνια

στον θρόνο σελ. 12-13

ΟΜΟΓΕΝΕΙΑ

Αρχιεπισκοπή 
και πολιτεία 
στο πλευρό 

του Λυκείου 
της Αστόριας σελ. 6

Volume 4 | No 74 | Παρασκευή, 12 Σεπτεμβρίου 2025	 ΑΝΕΞΑΡΤΗΤΗ ΔΙΓΛΩΣΣΗ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗ  NYC - LI: $1.25 | Outside $1.50

Συνέχεια στη σελίδα 4
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Η ΑΜΕΡΙΚΗ ΤΙΜΑ 

ΕΝΘΕΤΟ ΜΕ ΕΥΧΕΣ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΦΙΞΗ 

ΤΟΥ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΟΥ 

ΠΑΤΡΙΑΡΧΗ 
ΣΤΙΣ ΗΠΑ
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Γράφει ο Παναγιώτης Μυργιώτης,
Μαθηματικός

Τ ο 330 μ.Χ., 11 Μαΐου, θεμελιώνεται η 
Κωνσταντινούπολη και καθίσταται 

η πρωτεύουσα του βυζαντινού Ελληνι-
σμού (βυζαντινής αυτοκρατορίας). Ση-
μείο αναφοράς παγκόσμιο για πολλούς 
αιώνες. Ακτινοβολεί ελληνικό πνεύμα και 
Ορθοδοξία. Είναι η «Νέα Ρώμη» του αυ-
τοκράτορα Μ. Κωνσταντίνου και περνά 
στο θυμικό των Ελλήνων ως η «Βασιλεύ-
ουσα» στα χρόνια της βυζαντινής εποποι-
ίας και ως «Πόλη» στα δύσκολα χρόνια 
της Τουρκοκρατίας. Οι Τούρκοι την ονο-
μάζουν «Ισταμπούλ» που είναι παράφρα-
ση της προτάσεως «εις την Πόλη». Σύμ-
βολο της μεγάλης ιδέας του Γένους «πάλι 
δικά μας θα’ ναι».

Η παρουσία των Ελλήνων εις περι-
οχές της Τουρκίας (Πόντος, Μικρά Ασία 
κλπ) είναι συνεχής και διαχρονική. Μετά 
τη Μικρασιατική Καταστροφή υπογρά-
φεται το 1927 η Συνθήκη της Λωζάνης, η 
οποία προβλέπει ότι από την υποχρεωτική 
ανταλλαγή των πληθυσμών εξαιρούνται 
οι Έλληνες της Πόλης και οι μουσουλμά-
νοι της Δυτικής Θράκης. Μετά την υπο-
γραφή της συνθήκης αρχίζει συστηματι-
κά οργανωμένο σχέδιο οικονομικής και 
φυσικής εξόντωσης των Ελλήνων.

Συγκεκριμένα: Το 1923 Έλληνες της 
Κωνσταντινούπολης, Τενέδου και Ίμβρου, 
30.000 στον αριθμό, καταφεύγουν εις την 
Ελλάδα για να σωθούν. Απαγορεύτηκε σε 
αυτούς να επιστρέψουν και οι περιουσί-
ες των δημεύτηκαν. Οι αιρετοί άρχοντες 
Ίμβρου και Τενέδου απολύονται και απα-
γορεύεται να λειτουργούν ελληνικά σχο-
λεία. Το 1930 η Μεγάλη Εθνοσυνέλευση 
της Τουρκίας ψηφίζει νόμο ο οποίος απα-
γορεύει να ασκούν οι Έλληνες 30 επαγ-
γέλματα. Ο στόχος προφανής. Πολλοί έρ-
χονται ως πρόσφυγες εις την Ελλάδα. Την 
περίοδο 1941-42 ψηφίζεται νόμος, γνω-
στός ως Varlik Vergisi, με τον οποίο επι-
βάλλεται υπερβολική φορολογία εις τους 
ομοεθνείς μας. Υπολογίζεται ότι 2.000 Έλ-
ληνες έχασαν την περιουσία τους. Επί πλέ-
ον επιστρατεύει χιλιάδες άντρες ηλικίας 
18 έως 45 από Έλληνες, Εβραίους και Αρ-
μένιους και τους οδηγεί εις τα βάθη της 
Ανατολίας εις τα στρατόπεδα εξόντωσης. 
Μέχρι το 1955 ο τουρκικός τύπος, με τις 
ευλογίες των κυβερνήσεων, με δημοσι-
εύματα προσπαθεί να εμφανίσει το Οι-
κουμενικό Πατριαρχείο και τους Έλλη-
νες της Πόλης να επιδιώκουν την ένωση 
με την Ελλάδα και την αναβίωση της Με-
γάλης Ιδέας και της Ρωμαίικης αυτοκρα-
τορίας. Καταβάλλεται προσπάθεια από 
τους κυβερνώντες Τούρκους να φανατί-
σουν τους πολίτες τους και ιδιαίτερα τους 
εθνικιστές με σκοπό να χρησιμοποιηθούν 
την κατάλληλη στιγμή.

Πιστεύουν οι Τούρκοι ότι η κατάλλη-
λη στιγμή έφθασε. Το καλοκαίρι του 1955 
ο Αρχιεπίσκοπος Κύπρου Μακάριος αγω-
νίζεται για την ένωση της Μεγαλονήσου 
με την Ελλάδα. Η προσπάθεια αυτή ερμη-
νεύεται ως απειλή εξαφάνισης των Τουρ-
κοκυπρίων. Ο Τούρκος Πρωθυπουργός 
Varlik Vergisi, δηλώνει ότι στις 28 Αυγού-
στου οι Έλληνες θα σφάξουν τους Τουρ-
κοκύπριους. Επί πλέον τα οικονομικά προ-
βλήματα που αντιμετωπίζουν οι γείτονές 
μας οφείλονται εις την δράση των Ελλή-
νων. Το σκηνικό είναι έτοιμο. Το σύνθημα 
μένει για να δράσει σχεδιασμένα και προ-

γραμματισμένα ο όχλος και οι φανατικοί. 
Η στιγμή του προγκρόμ έφθασε.

Πράκτορας της Τουρκίας τοποθετεί 
βόμβα εις το τουρκικό Προξενείο στη 
Θεσσαλονίκη, η οποία εκρήγνυται και 
παίρνει φωτιά το παραπλήσιο σπίτι, εις 
το οποίο πιθανολογείται ότι γεννήθηκε ο 
Κεμάλ Αταρτούκ. Επρόκειτο για τον Οκτάι 
Ενγκίν, ο οποίος σπούδαζε εις τη Θεσσα-
λονίκη, και ο οποίος αργότερα έγινε διοι-
κητής τουρκικής περιοχής. Αυτό είναι, το 
σύνθημα δόθηκε. Το «νέο» έφθασε γρή-
γορα εις την Πόλη.

Ο συγκεντρωμένος όχλος που είχε 
από ημέρες μεταφερθεί στην Πόλη, πε-
ρίπου 300.000 άνθρωποι, αρχίζει το έργο 
του. Καταστρέφει ότι μη μουσουλμανικό 
υπάρχει και κυρίως ότι ελληνοχριστιανι-
κό. Σπίτια καίγονται, καταστήματα λεη-
λατούνται και παραδίνονται εις τις φλό-
γες, εκκλησίες βεβηλώνονται και ιερείς 
οδηγούνται σε περιτομές και εις τον θά-
νατο. Άλλοι γυμνώθηκαν και διαπομπεύ-
θηκαν, εξαναγκαζόμενοι να φωνάζουν: «Η 
Κύπρος είναι τουρκική», ενώ υπάρχουν 
μαρτυρίες ότι σε κάποιο ιεροδιάκονο έγι-
νε αναγκαστική περιτομή. Ο Επίσκοπος 
Παμφίλου Γεράσιμος και ο ηλικιωμένος 
μοναχός Χρύσανθος Μαντάς ξυλοκοπή-
θηκαν μέχρι θανάτου, ενώ ο Μητροπο-
λίτης Ηλιουπόλεως Γεννάδιος παραφρό-
νησε από τους ξυλοδαρμούς και ύστερα 
από λίγο χρόνο απεβίωσε. Από την μα-
νία του όχλου και τα νεκροταφεία βε-
βηλώθηκαν. Γυναίκες βιάστηκαν. Υπήρ-
χε σχέδιο εξαφανισμού συγκεκριμένων 
στόχων. Καταγεγραμμένοι ονομαστικά. 
Πολύ μεγάλες οι ζημιές υπολογίζονται 
σε 1 έως 2 δισεκατομμύρια τουρκικές 
λίρες της εποχής.

Ο τύπος της εποχής γράφει «θάνατος 
στους γκιαούρηδες», «θάνατος στους Έλ-
ληνες προδότες», «εμπρός για τη Θεσσα-
λονίκη και την Αθήνα» κ.ά. Αυτά ήταν και 
τα συνθήματα που ακούγονταν κατά τη 
διάρκεια της λεηλασίας. Αφού ολοκλη-
ρώθηκε η λεηλασία την 02.00 ώρα της 
7ης Σεπτεμβρίου κηρύχτηκε στρατιωτι-
κός νόμος και ηρέμησαν τα πράγματα. Το 
κυρίως προγκρόμ έγινε εις την Κωνστα-
ντινούπολη. Έκτροπα και λεηλασίες έγι-
ναν και εις την Σμύρνη.

Ο ασθενής και κλινήρης Έλληνας πρω-
θυπουργός δεν μπορούσε να αντιδράσει. 
Μετά την ανάδειξη του Κωνσταντίνου 
Καραμανλή στην πρωθυπουργία στις 6 
Οκτωβρίου 1955 και την αποχή της Ελλά-
δος από γυμνάσια του Ν.Α.Τ.Ο. στην Με-

σόγειο, η Άγκυρα υποχρεώθηκε να απο-
δώσει μια στοιχειώδη ηθική ικανοποίηση 
στην Ελλάδα. Στις 24 Οκτωβρίου τίμη-
σε σε ειδική τελετή στο στρατηγείο του 
Ν.Α.Τ.Ο. στην Σμύρνη την ελληνική ση-
μαία, την οποία ύψωσε ο Τούρκος Υπουρ-
γός Εξωτερικών.

Από το 1955 έως το 1958 οι Έλληνες 
της Πόλης προόδευσαν οικονομικά. Από 
το 1958 αρχίζει πάλι κύκλος διωγμών. Έτσι, 
το έτος αυτό εκδηλώνεται σαμποτάζ οικο-
νομικό εναντίον των επαγγελματιών και 
εμπόρων. Το 1964 ανακαλούν οι Τούρ-
κοι το σύμφωνο φιλίας των δυο χωρών 
με αποτέλεσμα 65.000 Έλληνες να απε-
λαθούν χωρίς αποζημίωση από την Πόλη 
μέχρι το 1965. Επίσης, το 1964, άρχισε να 
εφαρμόζεται ο νόμος περί «ανοικτών φυ-
λακών» στην Ίμβρο. Με την ελεύθερη δρά-
ση και κυκλοφορία των φυλακισμένων 
στο νησί οι Έλληνες αναγκάζονται να το 
εγκαταλείψουν. Το 1971, το έγκλημα ολο-
κληρώθηκε με την αυθαίρετη απαλλοτρί-
ωση των ελληνικών περιουσιών. Την ίδια 
χρονιά, η Άγκυρα έκλεισε τη Θεολογική 
Σχολή της Χάλκης.

Σήμερα εις την Πόλη ζουν πολλοί λί-
γοι Έλληνες. Μετριούνται σε χιλιάδες με 
τα δάκτυλα του ενός χεριού. Η Ελληνι-
κή μειονότητα έχει εξαφανιστεί. Οι πε-
ρισσότεροι από αυτούς είναι ηλικιωμέ-
νοι. Η συστηματική προσπάθεια χρόνων 
απέδωσε καρπούς. Οι μουσουλμάνοι της 
Θράκης, Έλληνες πολίτες, αυξάνονται και 
πληθύνουν γιατί δεν εφάρμοσε η πατρί-
δα μας τακτικές γενοκτονίας και αφανι-
σμού μειονοτήτων.

Κλείνουμε με λίγες απλές σκέψεις, επί-
καιρες πάντα, γιατί οι εξ ανατολών γείτο-
νές μας φροντίζουν να μας θυμίζουν γεγο-
νότα που φέρουν εις την επιφάνεια στιγμές 
από το παρελθόν τους για το οποίο δεν 
θα πρέπει να αισθάνονται και τόσο υπε-
ρήφανοι.

Ξέρουμε να φυλάμε Θερμοπύλες. Γνω-
ρίζουμε να αγωνιζόμαστε για πατρίδα Ελλά-
δα, Ελευθερία, Δημοκρατία και Ελευθερία.

Τις έννοιες αυτές που γεννήθηκαν εις 
την Ελλάδα αποδείξαμε ότι γνωρίζουμε 
και έχουμε τις δυνάμεις να τις υπερασπι-
στούμε. Μέχρι τελικής νίκης. Μέχρι της 
τελευταίας ρανίδος του αίματός μας. Ένα 
μικρό μνημόσυνο εις τα αθώα θύματα 
των Σεπτεμβριανών ή κατά άλλους «της 
νύκτας των κρυστάλλων».

Αιωνία η μνήμη.
Το αίμα τους ποτίζει τον Ελληνισμό.

Σεπτεμβριανά 1955:
Μια ακόμη μαύρη σελίδα για τους γείτονες Τούρκους
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προσωπείες της αστυνομίας, του 
Πυροσβεστικού Σώματος και της 
Λιμενικής Αρχής που θρήνησαν 
εκατοντάδες απώλειες, και όπως 
κάθε χρόνο, δεκάδες συγγενείς 
και φίλοι των θυμάτων. 

«Σήμερα, ως ένα Eθνος, 
ανανεώνουμε τον ιερό όρκο 
μας ότι δεν θα ξεχάσουμε ποτέ 
την 11η Σεπτεμβρίου 2001», δή-
λωσε από την Ουάσιγκτον ο 
Πρόεδρος Ντόναλντ Τραμπ, ο 
οποίος παρέστη στην τελετή 
μνήμης στο Πεντάγωνο. Η τε-

λετή πραγματοποιήθηκε φέτος 
στην εσωτερική αυλή του κτι-
ρίου και όχι στον παραδοσια-
κό χώρο έξω από τα τείχη του, 
κοντά στο μνημείο της 11ης Σε-
πτεμβρίου. «Ο εχθρός θα απο-
τυγχάνει πάντα», πρόσθεσε, το-
νίζοντας πως «αψηφούμε τον 
φόβο, αντέχουμε τις φλόγες».

Ανάλογη τελετή πραγματο-
ποιήθηκε και στο Σάνκσβιλ της 
Πενσυλβάνια, όπου κατέπεσε το 
τέταρτο αεροσκάφος το πρωί της 
11ης Σεπτεμβρίου. 

Συνεχίζοντας την παράδοση, 
από το σούρουπο έως και το ξη-
μέρωμα, δυο δυνατοί προβολείς 
φώτιζαν τον ουρανό της Νέας 
Υόρκης, συμβολίζοντας τους Δί-
δυμους Πύργους. 

Στον Αγιο Νικόλαο
Επιμνημόσυνη δέηση για τα θύ-
ματα -ανάμεσα τους ήταν και 
52 Ελληνοαμερικανοί- ανέπεμ-
ψε και ο Αρχιεπίσκοπος Αμε-
ρικής Ελπιδοφόρος στον Ιερό 
Ναό και Εθνικό Προσκύνημα 
του Αγίου Νικολάου στο «Ση-
μείο Μηδέν». 

Ο ιστορικός ναός του Αγίου 
Νικολάου στη σκιά των Διδύμων 
Πύργων ήταν ο μόνος χώρος λα-
τρείας που καταστράφηκε από 
την τρομοκρατική επίθεση  την 
ημέρα εκείνη.  

Ο Σεβασμιώτατος στην ομι-
λία του επισήμανε -μεταξύ άλ-
λων- πως τιμούμε τους Ήρωες 
της 11ης Σεπτεμβρίου ως Μάρ-
τυρες – γενναίους μάρτυρες που 
αγωνίστηκαν για το καλύτερο 
στην ανθρωπότητα και θυσιά-
στηκαν. Με λόγια παρηγοριάς 
και ελπίδας απευθύνθηκε στους 
συγγενείς των θυμάτων που ήταν 
παρόντες, τονίζοντας ότι ερχό-
μαστε κοντά «για να δεσμευτού-
με... ότι το μίσος και η σκληρό-
τητα της 11ης Σεπτεμβρίου δεν 
έχουν θέση στον κόσμο μας, ότι 

η αγάπη, η ενσυναίσθηση και το 
έλεος θα επικρατήσουν στον κό-
σμο μας σήμερα και αύριο».

Σύντομο χαιρετισμό απηύ-
θυνε η επικεφαλής της αμερι-
κανικής Επιτροπής για την Δι-
ασφάλιση των Θρησκευτικών 
Ελευθεριών διεθνώς, (U.S. Com-
mission on International Reli-
gious Freedom), Vicky Hartzler, 
καθώς και ο Ρωμαιοκαθολικός 
ιερέας π. Αντόνιο Παλούμπο 
που κατέθεσε την προσωπική 
του μαρτυρία για την απώλεια 
του πυροσβάστη πατέρα του. 
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Με ιδιαίτερη λαμπρότητα θα εορταστεί και φέτος
η Παγκόσμια Υψωση του Τιμίου και Ζωοποιού Σταυρού
στην εορτάζουσα Κοινότητά μας στις 13 και 14 Σεπτεμβρίου, 2025

ΣΑΒΒΑΤΟ 13 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ
ΜΕΓΑΣ ΠΑΝΗΓΥΡΙΚΟΣ ΕΣΠΕΡΙΝΟΣ
του Τιμίου Σταυρού και Αρτοκλασία
7:00 - 9:00 μ.μ.

ΚΥΡΙΑΚΗ 14 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ
Η ΠΑΓΚΟΣΜΙΑ ΥΨΩΣΙΣ
ΤΟΥ ΤΙΜΙΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ
Όρθρος, Πανηγυρική Θεία Λειτουργία
Προεξάρχοντος του Θεοφιλεστάτου
Επισκόπου Διοκλείας κ. Νεκταρίου.
Αρτοκλασία και τελετή της Υψώσεως
του Τιμίου Σταυρού
8:00 - 11:00 π.μ.

Ο ιερατικώς προϊστάμενος π. Νικόλαος Πάρος,
ο πρόεδρος του ενοριακού συμβουλίου,

Νικόλαος Λειβαδίτης και σύσσωμη
η κοινότητα του Τιμίου Σταυρού καλωσορίζουν
τον Οικουμενικό Πατριάρχη κ.κ. Βαρθολομαίο

στις Η.Π.Α.

Εις έτη πο� ά, Παναγιώτατε!

ΜΕΓΑΣ ΠΑΝΗΓΥΡΙΚΟΣ ΕΣΠΕΡΙΝΟΣ

 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ Ο ιερατικώς προϊστάμενος π. Νικόλαος Πάρος,

η κοινότητα του Τιμίου Σταυρού καλωσορίζουν
τον Οικουμενικό Πατριάρχη κ.κ. Βαρθολομαίο

Με ιδιαίτερη λαμπρότητα θα εορταστεί και φέτος
η Παγκόσμια Υψωση του Τιμίου και Ζωοποιού Σταυρού

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΟΡΘΟΔΟΞΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ
ΤΙΜΙΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ WHITESTONE

11-05 150 Street, Whitestone, NY 11357
(718) 767-2955 * (718) 767-2943

email: info@holycrossgreekchurch.com

©
G

A
N

P/
 D

IM
IT

RI
O

S 
PA

N
A

G
O

S

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [GNUSA] 

Τ ον νέο Γενικό Πρόξενο της 
Κυπριακής Δημοκρατίας στη 

Νέα Υόρκη, Κυριάκο Πογιατζή, 
δέχθηκε ο Αρχιεπίσκοπος Αμε-
ρικής Ελπιδοφόρος σε εθιμοτυ-
πική επίσκεψη την Τρίτη 9 Σε-
πτεμβρίου στην έδρα της Ιεράς 
Αρχιεπισκοπής στο Μανχάταν.

Ο κ. Πογιατζής διαδέχθηκε 
τον Πρέσβη Μιχάλη Φυρίλλα, 
ο οποίος από τον περασμένο 
Ιούλιο έχει αναλάβει καθήκο-

ντα πρέσβη της Κυπριακής Δη-
μοκρατίας στο Κιέβο.

Ο Αρχιεπίσκοπος καλωσό-
ρισε τον νέο Γενικό Πρόξενο και 
εξέφρασε θερμές ευχές για καλή 
αρχή στη νέα του θητεία.

“Σήμερα είχα τη μεγάλη 
χαρά να καλωσορίσω τον νέο 
Γενικό Πρόξενο της Κυπριακής 
Δημοκρατίας στη Νέα Υόρκη 
και να του ευχηθώ καλή δύνα-
μη στην υπηρεσία του εδώ. Έρ-
χεται σε μια κρίσιμη στιγμή για 
το εθνικό μας θέμα, το Κυπρι-

ακό, και είμαι σίγουρος ότι σε 
συνεργασία και υπό τις οδηγί-
ες του Υπουργείου Εξωτερικών 
και του Προέδρου της Κυπρια-
κής Δημοκρατίας τα πράγματα 
θα πάνε καλά. Και εύχομαι στη 
θητεία τη δική σας να δούμε το 
ποθητό, να δούμε τη λύση όπως 
τη θέλουμε και όπως είναι το δί-
καιο και το σωστό” ανέφερε ο 
Σεβασμιώτατος. 

Ο κ. Πογιατζής από την πλευ-
ρά του εξέφρασε την μεγάλη 
του χαρά για την πρώτη αυτή 
συνάντηση με τον Αρχιεπίσκο-
πο Αμερικής από την ανάληψη 
των καθηκόντων του στα μέσα 
του Ιούλη, λέγοντας ότι ένιωσε 
«την αγάπη και τη φιλοξενία του 
Αρχιεπισκόπου και της ομάδας 
του πολύ έντονα».

«Θα ήθελα να τον ευχαρι-
στήσω ξανά για την αγάπη του 
για την Κύπρο και τον λαό της. 
Ευχή όλων μας και η αδιάκοπη 
προσπάθεια της πλευράς μας 
είναι η επίλυση του Κυπριακού 
και βεβαίως η επανένωση της 
πατρίδας μας. Ευχόμαστε όλοι 
να γίνει το ταχύτερο δυνατόν 
και συμφωνήσαμε με τον Αρ-
χιεπίσκοπο να είμαστε σε επα-
φή, σε επικοινωνία και αγαστή 
συνεργασία για το επόμενο δι-
άστημα της θητείας μου» δήλω-
σε ο κ. Πογιατζής.

ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – [Φώτο: UN 
Protocol and Liaison Service]

Τ α διαπιστευτήρια της στο Γε-
νικό Γραμματέα των Ηνωμέ-

νων Εθνών, Αντόνιο Γκουτέρες, 
επέδωσε στις 25 Αυγούστου η 
νέα Μόνιμη Αντιπρόσωπος της 
Ελλάδος στον Οργανισμό Ηνω-
μένων Εθνών, Πρέσβης Αγλαϊα 
(Άγη) Μπαλτά. 

Ο κ. Γκουτέρες συνεχάρη την 
Ελληνίδα Πρέσβη για την ανάλη-
ψη των νέων καθηκόντων της 
και της ευχήθηκε καλή δύναμη. 

Η κ. Μπαλτά αντικατέστησε 
τον πρέσβη Ευάγγελο Σέκερη ο 
οποίος επέστρεψε στην Κεντρι-
κή Υπηρεσία. 

Μεταξύ άλλων έχει υπη-
ρετήσει ως Πρόξενος στο Γε-

νικό Προξενείο της Ελλάδας 
στο Λονδίνο (1991-1995), ως 
Γενική Πρόξενος της Ελλάδας 
στη Νέα Υόρκη (2007- 2011), 
ως πρέσβης της Ελλάδας στη 
Χιλή (2012-2016), Γαλλία (2018-
2022), ως διευθύντρια Εθιμο-
τυπίας του ΥΠΕΞ (2016-2018 
& 2022-2024) και μέχρι πρότι-
νος ως πρέσβης της Ελλάδας 
στην Ισπανία (2024 – σήμερα).

Μιλά την αγγλική, τη γαλλική 
και στην ισπανική γλώσσα. Είναι 
παντρεμένη με τον πρέσβη ε.τ Δη-
μήτρη Αλεξανδράκη, με τον οποίο 
έχουν έναν γιο, τον Μενέλαο.

Υπενθυμίζεται, τέλος, ότι η 
Ελλάδα έχει εκλεγεί από τη Γενι-
κή Συνέλευση του ΟΗΕ μη μόνι-
μο μέλος του Συμβουλίου Ασφα-
λείας για τη διετία 2025-2026.

Με τον Αρχιεπίσκοπο συναντήθηκε  
ο νέος Γενικός Πρόξενος της Κύπρου

Νέα πρέσβης στον ΟΗΕ 
η Αγη Μπαλτά

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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ΝΕΑ ΥΟΡΚΗ – Γράφει ο Δημήτρης Τσάκας 
* / www.anamniseis.net

Τ ην πλήρη υποστήριξη στο Λύκειο του 
Αγίου Δημητρίου της Αστόριας εξέ-

φρασαν ο Αρχιεπίσκοπος Αμερικής, κ. Ελ-
πιδοφόρος και οι γενικοί Πρόξενοι της Ελ-
λάδας και της Κύπρου Ιφιγένεια Καναρά 
και Κυριάκος Πογιατζής, αντίστοιχα, κατά 
την διάρκεια των προσφωνήσεών τους 
στην τελετή του αγιασμού για την έναρ-
ξη του νέου σχολικού έτους 2025-2026.

Ο αγιασμός έλαβε χώρα το πρωί της 
Τετάρτης, 10ης Σεπτεμβρίου 2025 –για 
πρώτη φορά μετά από δύο τουλάχιστον 
δεκαετίες– εντός του Καθεδρικού Ναού 
του Αγίου Δημητρίου Αστόριας προεξάρ-
χοντος του Αρχιεπισκόπου Αμερικής, κ. Ελ-
πιδοφόρου και συνεπικουρούμενου υπό 
του Επισκόπου Ναζιανζού, κ. Αθηναγόρα, 
του πρωτοσυγκέλου της Αμέσου Αρχιεπι-
σκοπικής Περιφέρειας, π. Ηλία Βίλλη, του 
ιερατικού προϊσταμένου της εν λόγω κοι-
νότητας, π. Ανάργυρου Σταυρόπουλου 
και του αρχιδιακόνου, Διονυσίου Παπίρη.

Στον αγιασμό παρέστησαν ο διευθυ-
ντής του Γραφείου Παιδείας, π. Γρηγόριος 
Σταμκόπουλος, η αναπληρώτρια συντο-
νιστή εκπαίδευσης στο Γραφείο Παιδεί-
ας της Ελλάδας στη Νέα Υόρκη, Δρ. Δή-
μητρα Πατρωνίδου και εκπρόσωποι του 
κοινοτικού συμβουλίου της Σχολικής Επι-
τροπής, του Συλλόγου Γονέων και Δασκά-
λων και της Φιλοπτώχου Αδελφότητας.

Ο ιερός ναός και ο γυναικωνίτης έλα-
μπαν από τα λαμπερά πρόσωπα των μαθη-
τών και των μαθητριών που την προηγού-

μενη Τετάρτη επέστρεψαν στο αγαπημένο 
τους σχολείο. Μετά τον αγιασμό του Λυκεί-
ου ακολούθησε ο αγιασμός των παρακεί-
μενων με τον ναό των Αγίων Αικατερίνης 
και Γεωργίου σχολικών εγκαταστάσεων 

στο Ντίτμαρς, όπου λειτουργεί το νηπι-
αγωγείο και το δημοτικό σχολείο.

Ο φετινός αγιασμός ήταν ιστορικός, 
διότι ήταν ο πρώτος αγιασμός για το νέο 
διευθυντή του λυκείου, τον Βασίλη Σκορ-
δά, ο οποίος ανέλαβε τα καθήκοντά του 
άμα τη λήξη του σχολικού έτους και την 
περίοδο της θερινής ραστώνης ασχολή-
θηκε με τον προγραμματισμό της νέας 
σχολικής χρονιάς και τις προσλήψεις εκ-
παιδευτικών.

Ο Βασίλης Σκορδάς είναι ο πρώτος 
διευθυντής μετά από τρεις περίπου δε-
καετίες που είναι απόφοιτος Ελληνικού 
Πανεπιστημίου και δη του Αριστοτέλει-
ου Πανεπιστημίου της Θεσσαλονίκης και 
ομιλεί άπταιστα την ελληνική γλώσσα.

Ο νέος διευθυντής είναι γέννημα και 
θρέμμα της Αστόριας και υπηρέτησε πολ-
λά χρόνια στο δημόσιο λύκειο «Bryant 
High School» στο οποίο ιδρύθηκε και το 
πρώτο πρόγραμμα ελληνικών σπουδών.

Το Λύκειο του Αγίου Δημητρίου Αστό-
ριας είναι το μοναδικό ημερήσιο αναγνω-
ρισμένο από το Ελληνικό Υπουργείο Παι-
δείας ελληνοαμερικανικό σχολείο και την 
εποπτεία του τα τελευταία χρόνια έχει 
αναλάβει ο π. Γρηγόριος Σταμκόπουλος, 
ο οποίος πρόσφατα διορίστηκε και διευ-
θυντής του Γραφείου Παιδείας της Ιεράς 
Αρχιεπισκοπής. Αυτό αν μη τι άλλο απο-
τελεί μια επί πλέον εγγύηση ότι το Λύ-
κειο θα συνεχίσει την ανοδική του πορεία.

Την τελευταία τετραετία η κοινότη-
τα του Αγίου Δημητρίου Αστόριας βρέ-
θηκε προ απρόσμενων οικονομικών δυ-
σχερειών. Η Ιερά Αρχιεπισκοπή ανέλαβε 
τον δανεισμό της και συνάμα την επο-
πτεία της οικονομικής και διοικητικής 
λειτουργίας της κοινότητας, ενώ τον πε-
ρασμένο Σεπτέμβριο διόρισε τον Επίσκο-
πο Ναζιανζού κ. Αθηναγόρα ως αρχιερα-
τικό επίτροπο.

Ο Αρχιεπίσκοπος Αμερικής, κ. Ελπι-
δοφόρος, μετά τον αγιασμό αναφέρθη-
κε στον ρόλο του Λυκείου και μεταξύ άλ-
λων τόνισε ότι είναι το μόνο και συνάμα 
το καλύτερο ημερήσιο σχολείο σε όλη 
την Αμερική.

«Είναι το μόνο σχολείο το οποίο ξεκι-
νάει από την πρώτη τάξη και φτάνει μέ-
χρι το λύκειο και εσείς είστε οι πιο τυχε-
ροί γιατί έχετε την τύχη και την ευλογία 
να φοιτήσετε σε τούτο το σχολείο» επε-
σήμανε ο κ. Ελπιδοφόρος υπενθυμίζο-
ντάς στους μαθητές ότι «το σχολείο τούς 
παρέχει τα πνευματικά φτερά για να πε-
τάξουν στην ζωή».

Παράλληλα διεμήνυσε ότι είναι ευθύ-
νη της Αρχιεπισκοπής η ελληνική παιδεία 
και ότι θα κάνει όποια θυσία κι αν χρεια-
στεί και απαιτηθεί ώστε το σχολείο να συ-
νεχίσει την ανοδική του πορεία.

* Ο Δημήτρης Τσάκας είναι ιδρυτής 
και αρχισυντάκτης της ιστοσελίδας 

«Αναμνήσεις – Το Πάνθεον του Ελληνισμού»

Αρχιεπισκοπή και πολιτεία στο πλευρό  
του Λυκείου της Αστόριας

Φώτο: E. GAlANIS

Φώτο: Δημητρης τςάκάς
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ΛΕΥΚΩΣΙΑ - [Φωτος: Δήμος Αθηένου]

Σ ε κλίμα συγκίνησης έγιναν την Πέ-
μπτη 28 Αυγούστου, στην Αμφιθε-

ατρική Αίθουσα «Νίκος Μουγιάρης» του 
Δήμου Αθηένου, τα αποκαλυπτήρια προ-
τομής του μεγάλου Αθηενίτη ευεργέτη 
Νίκου Μουγιάρη.

Η εκδήλωση τελούσε υπό την αιγί-
δα του Προέδρου της Κυπριακής Δημο-
κρατίας Νίκου Χριστοδουλίδη, ο οποίος 
εκπροσωπήθηκε από την Υπουργό Γε-
ωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Περι-
βάλλοντος, Μαρία Παναγιώτου.

Στο χαιρετισμό της η Υπουργός Γεωρ-
γίας αναγνώρισε δημόσια τη σημαντική 
προσφορά και το ήθος του Νίκου Μου-
γιάρη, αναφέροντας μεταξύ άλλων πως 
«με τη φιλανθρωπία του, τη στήριξη της 
παιδείας και την έγνοια για τον πολιτι-
σμό, ο Νίκος Μουγιάρης υπήρξε οραματι-
στής. Χωρίς να επιζητήσει το χειροκρότη-
μα, άφησε ανεξίτηλο αποτύπωμα του, το 
οποίο ενσαρκώνεται στην προτομή του, 
όχι μόνο ως μνημείο τιμής, αλλά ως ζω-
ντανή φωνή μνήμης και παρακαταθήκης».

Από την πλευρά του ο Δήμαρχος Αθη-
ένου, Κυριάκος Καρεκλάς, εξέφρασε την 
ευγνωμοσύνη ολόκληρης της τοπικής 
κοινωνίας για την πολυδιάστατη στήρι-
ξη που πρόσφερε για σειρά ετών ο Νίκος 
Μουγιάρης στην Αθηένου, τόπο καταγω-
γής του, και ανέδειξε τη διαχρονική σχέ-
ση αγάπης και προσφοράς του προς τον 
Δήμο και ευρύτερα.

Ιδιαίτερα συγκινητικός ήταν ο χαιρε-
τισμός του αδελφικού φίλου και συνερ-
γάτη του Νίκου Μουγιάρη, Προέδρου της 
Παγκόσμιας Συντονιστικής Επιτροπής Κυ-
πριακού Αγώνα ΠΣΕΚΑ και επίτιμου δη-
μότη της Αθηένου, Φίλιπ Κρίστοφερ, ο 
οποίος εξήρε τις αξίες που πρέσβευε στη 
ζωή και τη δράση του ο αείμνηστος Νί-
κος Μουγιάρης.

Κύριος ομιλητής ήταν ο καθηγητής 
Φίλιππος Πατσαλής ο οποίος μεταξύ άλ-
λων είπε πως «με τα αποκαλυπτήρια της 
προτομής, δεν τιμούμε απλώς τη μνήμη 
ενός επιτυχημένου επιχειρηματία, ενός 
γενναιόδωρου φιλάνθρωπου, ενός πα-
τριώτη. Τιμούμε το πρότυπο του ολο-
κληρωμένου ανθρώπου, που μας έδειξε 
πως μπορούμε να πετύχουμε χωρίς να χά-
σουμε την ψυχή μας, πως μπορούμε να 
φτάσουμε ψηλά χωρίς να ξεχάσουμε τις 
ρίζες μας, την πατρίδα μας και τον συνάν-
θρωπό μας. Έναν άνθρωπο που δεν ανή-
κει πια μόνο στην οικογένειά του ή στον 
τόπο του, αλλά σε ολόκληρο τον Ελληνι-

σμό και ακόμα παραπέρα, σε κάθε ψυχή 
που πιστεύει ότι η ζωή αποκτά νόημα 
όταν γίνεται προσφορά».

Μια προσωπική εμπειρία που είχε με 
την οικογένεια Μουγιάρη, η οποία απο-
δείκνυε τη φιλανθρωπία και το μεγαλείο 
ψυχής του τιμώμενου, μοιράστηκε με 
τους παρευρισκόμενους ο Επιτετραμμέ-
νος της Πρεσβείας των ΗΠΑ στη Λευκω-
σία, Shane Siegel.

Ακολούθησε η απαγγελία του ποιή-
ματος «Αποχαιρετισμός» του Πόλυ Κυριά-
κου από τον ίδιο τον στιχουργό και ποιη-
τή που συγκίνησε βαθειά το κοινό, και στη 
συνέχεια προβλήθηκε βίντεο με στιγμές 
από τη ζωή και το έργο του τιμώμενου.

Ξεχωριστό χρώμα στη βραδιά έδωσε 
το καλλιτεχνικό πρόγραμμα που παρου-
σίασε ο Δημοτικός Πολιτιστικός Όμιλος 
Αθηένου, με τη συμμετοχή της Χορωδί-
ας και του Χορευτικού Συγκροτήματος.

Σύμφωνα με ανακοίνωση του Δή-
μου Αθηένου, «η προτομή, φιλοτεχνημέ-
νη από τον διεθνούς φήμης Αμερικανό 
γλύπτη Desmond Fountain και χρημα-
τοδοτημένη από τον στενό φίλο και συ-
νεργάτη του Νίκου Μουγιάρη, αείμνη-
στο Ντίνο Ιορδάνους, αποτελεί πλέον 
σημαντικό σύμβολο τιμής και μνήμης 
για την Αθηένου. Η τοποθέτησή της 
στο προαύλιο του Αμφιθεάτρου, που 
επίσης φέρει το όνομά του, επιβεβαι-
ώνει την αναγνώριση και την εκτίμηση 
της πολύπλευρης προσφοράς του Νί-
κου Μουγιάρη προς τη γενέτειρά του 
και τους ανθρώπους της».

Ο Δήμος Αθηένου έχει επίσης τιμήσει 
τον Νίκο Μουγιάρη με τον τίτλο του Με-
γάλου Ευεργέτη και με την απονομή του 
Χρυσού Κλειδιού της πόλης.

Στην εκδήλωση παρέστησαν, μεταξύ 
άλλων, ο Αρχιεπίσκοπος Κύπρου Χρυσό-
στομος, ο τέως Πρόεδρος της Δημοκρα-
τίας Νίκος Αναστασιάδης, βουλευτές, ο 
Πρόεδρος του Επαρχιακού Οργανισμού 
Λάρνακας, σύνεδροι από όλο τον κόσμο 
που συμμετείχαν στο Παγκόσμιο Συνέ-
δριο Κυπρίων της Διασποράς, και μέλη 
της οικογένειας του τιμώμενου.

Αποκαλυπτήρια 
προτομής του Νίκου 
Μουγιάρη στην Αθηένου
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του Δημήτρη Κωνσταντακόπουλου

Η διαρκής και ταχύτατη αύξηση των 
στρατιωτικών δαπανών παγκοσμί-

ως που έφτασαν το ρεκόρ των 2,7 τρισ. 
δολαρίων το 2024 έχει καταστροφικές, 
άμεσες και έμμεσες συνέπειες για το πε-
ριβάλλον. Όπως σημειώνει η βρετανική 
Guardian, επικαλούμενη πρόσφατες επι-
στημονικές έρευνες, η αύξηση του αμερι-
κανικού αμυντικού προϋπολογισμού από 
την κυβέρνηση Τραμπ, που ξεπέρασε πλέ-
ον το ένα τρισ. δολάρια, οδηγεί σε αύξη-
ση της εκπομπής αερίων θερμοκηπίου 
κατά 26 μεγατόνους, δηλαδή όσο εκπέ-
μπουν για παράδειγμα και τα 68 ηλεκτρο-
παραγωγικά εργοστάσια της Κροατίας ή 
ολόκληρη η Αιθιοπία, μια χώρα 135 εκατ. 
κατοίκων. Μόνο οι αμερικανικές ένοπλες 
δυνάμεις και εγκαταστάσεις, μαζί με τις 
πολεμικές βιομηχανίες και τον τεράστιο 
αριθμό των 877 βάσεων που συντηρούν 
οι ΗΠΑ παγκοσμίως (δυόμισι φορές όσο 
όλες οι άλλες ξένες βάσεις στον πλανήτη), 
παράγουν περισσότερα αέρια θερμοκη-
πίου, από όσα παράγουν το καθένα από 
138 κράτη-μέλη του ΟΗΕ.

Σύμφωνα με το Ινστιτούτο Κλίματος 
και Κοινότητας των ΗΠΑ (CCI), η αύξηση 
των εκπομπών αερίων θερμοκηπίου λόγω 
αύξησης των στρατιωτικών δαπανών των 
ΗΠΑ θα οδηγήσει σε συνολικές οικονομι-
κές ζημιές παγκοσμίως 47 δισ. δολαρίων 
και μάλιστα τη στιγμή που η επιδεινού-
μενη κλιματική κατάρρευση προκαλεί και 
στην ίδια τη Βόρειο Αμερική καταστροφι-
κά ακραία καιρικά φαινόμενα, όπως άγρι-
ες πυρκαγιές, ακραία ζέστη, πλημμύρες 
όπως τις πρόσφατες στο Τέξας, αύξηση 
της στάθμης της θάλασσας κ.ά.

Ταυτόχρονα, ο προϋπολογισμός 
Τραμπ για το 2026, επιδεινώνει τα πράγ-
ματα λόγω των περικοπών μεταξύ άλ-
λων στις ομοσπονδιακές δαπάνες για 
την επιστήμη, την εκπαίδευση, τη δι-
αχείριση καταστάσεων έκτακτης ανά-
γκης, τη Μετεωρολογική Υπηρεσία και 
τη διεθνή ανθρωπιστική βοήθεια. Ταυ-
τόχρονα ο Ντ. Τραμπ απέσυρε τη χώρα 
του ξανά από την παγκόσμια συμφωνία 
του Παρισιού για το κλίμα, ίσως τη μόνη 
που έχουν υπογράψει όλα τα κράτη του 

πλανήτη και υπαναχώρησε εν σχέσει με 
τον σχεδιασμό Μπάιντεν για επενδύσεις 
στην ηλιακή και αιολική ενέργεια.

Ο νέος υπουργός Άμυνας Πιτ Χέγκσεθ 
διέταξε παράλληλα τον τερματισμό δεκά-
δων μελετών για το κλίμα και προγραμμά-
των ανανεώσιμων πηγών ενέργειας του 
Πενταγώνου, που αποσκοπούσαν στο να 
κάνουν τις αμερικανικές ένοπλες δυνά-
μεις πιο αποτελεσματικές και ανθεκτικές.

Ιστορικά, οι Ηνωμένες Πολιτείες υπήρ-
ξαν ο σημαντικότερος υπεύθυνος παγκο-
σμίως για την κλιματική κρίση. Σήμερα 
είναι ο δεύτερος παραγωγός αερίων θερ-
μοκηπίου μετά την Κίνα, που έχει όμως 
τετραπλάσιο πληθυσμό.

«Υποτίθεται ότι η αύξηση των στρατιω-
τικών δαπανών γίνεται για να αυξήσει την 
εθνική ασφάλεια, αλλά τι είδους ασφάλεια 
είναι όταν έχουμε περισσότερες ξηρασίες, 
πλημμύρες, τυφώνες και ανερχόμενη στάθ-
μη θάλασσας;», διερωτάται ο Πάτρικ Μπί-
γκερ, διευθυντής ερευνών του CCI.

Στην πραγματικότητα βέβαια τα 
πράγματα είναι πολύ χειρότερα, αφού 
στη μελέτη του CCI δεν υπολογίστηκαν 
τα όπλα που πήγαν στην Ουκρανία και 
το Ισραήλ, συμβάλλοντας στο τρομακτι-
κό οικολογικό κόστος των συνεχιζόμε-
νων συγκρούσεων στην Ουκρανία και 
τη Μέση Ανατολή.

Σε «κανονικούς» ειρηνικούς καιρούς, η 
συμβολή των στρατιωτικών δραστηριοτή-
των είναι περίπου το 5,5% των συνολικών πα-
γκόσμιων εκπομπών αερίων θερμοκηπίου.

Τα παραπάνω δεν αφορούν βέβαια τις 
τεράστιες και σε μεγάλο βαθμό μη ανα-
στρέψιμες καταστροφές που έχουν ήδη 
σημειωθεί λόγω των συνεχιζόμενων συρ-
ράξεων στη Μέση Ανατολή και στην Ου-
κρανία. Εκτός μιας τερατώδους αύξησης 
της εκπομπής αερίων θερμοκηπίου, έχου-
με μόλυνση της Μεσογείου λόγω των βομ-
βαρδισμών της Γάζας, πιθανή, άγνωστης 
κλίμακας διαρροή ραδιενέργειας από τις 
βομβαρδισθείσες πυρηνικές εγκαταστά-
σεις στο Ιράν, μόλυνση από τη χρήση πυ-
ρομαχικών με εμπλουτισμένο (depleted) 
ουράνιο στη Μέση Ανατολή, αλλά και 
στον σιτοβολώνα της Ευρώπης και όχι 
μόνο, την Ουκρανία.

Αν δεν βρεθεί κάποιος τρόπος να αντι-
στραφεί σύντομα η πολεμική ατμόσφαι-
ρα στον πλανήτη, σε μερικά χρόνια δεν 
θα συζητάμε για το πώς θα προστατεύ-
σουμε το περιβάλλον, αλλά μάλλον ποιος 
είναι ο λιγότερο οδυνηρός τρόπος να αυ-
τοκτονήσουμε ως είδος. Μήπως πρέπει 
να κάνουμε κάτι;

του David Ignatius*

Η ειρηνευτική πρωτοβουλία του Προέ-
δρου Τραμπ για την Ουκρανία –με τις 

κενές απειλές της και τις ανώφελες προ-
θεσμίες της– έχει σχεδόν καταρρεύσει. 
Αυτό που μένει είναι το πεδίο της μάχης, 
όπου το Κίεβο και η Μόσχα επιδίδονται 
σε έναν πόλεμο φθοράς.

Τι μέλλει γενέσθαι λοιπόν, από στρα-
τιωτική άποψη, στον μεγαλύτερο πόλε-
μο που αντιμετωπίζει η Ευρώπη εδώ και 
περίπου έναν αιώνα; Αυτό που κατάλα-
βα μιλώντας με στρατιωτικές πηγές κι 
από τις δύο πλευρές είναι ότι πρέπει να 
περιμένουμε περισσότερους θανάτους 
και καταστροφές. Για να τα βγάλει πέρα, 
η Ουκρανία έχει υιοθετήσει ένα νέο δόγ-
μα που αποκαλείται «στρατηγική εξουδε-
τέρωση». Όπως εξηγεί ο εμπνευστής της, 
ο πρώην υπουργός Άμυνας Αντρίι Ζαγκο-

ρόντνικ, στόχος είναι να παραλύσουν οι 
ρωσικές δυνάμεις στο έδαφος και στον 
αέρα, όπως έγινε και στη Μαύρη Θά-
λασσα. Η Ρωσία θα συνεχίσει τον πόλε-
μο, αλλά δεν θα μπορεί να τον κερδίσει.

Στην άλλη πλευρά, ο στρατηγός Βα-
λέρι Γερασίμοφ, αρχηγός του Γενικού 
Επιτελείου των ρωσικών ενόπλων δυ-
νάμεων, είπε στις 30 Αυγούστου στους 
Ρώσους στρατιωτικούς διοικητές ότι οι 
ρωσικές δυνάμεις έχουν τη στρατηγική 
πρωτοβουλία, παραδέχθηκε όμως εμ-
μέσως ότι η θερινή επέλαση δεν προ-
κάλεσε μεγάλα κέρδη. Δεν κατακτήθη-
καν ούτε καν οι τέσσερις ουκρανικές 
περιοχές που διεκδικεί η Ρωσία από το 
2022. Σύμφωνα με τους υπολογισμούς 
του Γερασίμοφ, η Ρωσία κατέχει το 79% 
του Ντονέτσκ, το 74% της Ζαπορίζια, 
το 76% της Χερσώνας και το 99,7% του 
Λουχάνσκ.

Τα όποια εδαφικά κέρδη συνοδεύτη-
καν από τον θάνατο ή τον τραυματισμό 
άνω του ενός εκατομμυρίου Ρώσων. Σύμ-
φωνα με έναν αμερικανικό υπολογισμό, οι 
Ρώσοι χάνουν πέντε άνδρες για κάθε άν-
δρα που χάνουν οι Ουκρανοί. Σε ορισμέ-
νες μάχες, η αναλογία είναι 12:1. Σε κάθε 
περίπτωση, το ερώτημα παραμένει: πώς 
θα μπορέσει η Ουκρανία να σταματήσει 
αυτή την αργή, αλλά επίμονη προέλαση; 
«Ο στόχος δεν θα έπρεπε να είναι να ητ-
τηθεί η Ρωσία, αλλά να μην μπορέσει να 
πετύχει τους στρατιωτικούς της στόχους», 
λέει ο Ζαγκορόντνικ. Νίκη, συμπληρώνει, 
σημαίνει να μπορείς να κινείσαι κάτω από 
σταθερή στρατιωτική πίεση.

Αυτό που θέλει να επαναλάβει η Ου-
κρανία σε άλλες περιοχές είναι η εξουδε-
τέρωση του ισχυρού ρωσικού στόλου στη 
Μαύρη Θάλασσα με τη βοήθεια πυραύ-
λων και drones. Για να συμβεί αυτό, λέει 

ο Ζαγκορόντνικ, πρέπει να επεκταθεί η 
«ζώνη θανάτου» για τις ρωσικές δυνάμεις 
από τα σημερινά 20 χιλιόμετρα πίσω από 
τη ζώνη του μετώπου στα 130 με 160. Το 
πιο δύσκολο κομμάτι αυτής της στρατη-
γικής θα είναι η αεράμυνα, και ιδιαίτερα η 
αντιμετώπιση των βαλλιστικών πυραύλων 
της Ρωσίας. Ο πιο αποτελεσματικός τρό-
πος είναι οι αμερικανοί πύραυλοι Patriot, 
αλλά είναι πανάκριβοι και λίγοι.

Η Ουκρανία έχει υιοθετήσει και τη 
«στρατηγική απαισιοδοξία». Το ιππικό 
δεν διακρίνεται, ο Τραμπ δεν θα τελειώ-
σει τον πόλεμο ούτε σε μια μέρα, ούτε σε 
έναν χρόνο, ούτε ποτέ. Η Ευρώπη προ-
σπαθεί να γεμίσει το κενό, αλλά δεν μπο-
ρεί να προσφέρει εγγυήσεις ασφαλείας 
παρά μετά το τέλος του πολέμου - που 
δεν φαίνεται στον ορίζοντα.

(*) Ο David Ignatius είναι αρθρογράφος 
τής Washington Post

της Φανή Καμπάση / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Κ άποτε μιλούσαμε σε «φανταστικούς 
φίλους», πλέον μας «απαντούν». Κά-

ποτε γράφαμε, με ζήλο, ημερολόγια· τώρα 
εξομολογούμαστε τα εσώψυχά μας σε 
chatbots. Κάποτε ρωτούσαμε τους φί-
λους για τη γνώμη τους· το 2025 ρωτά-
με μηχανές.

Από το απλό –μια μαγειρική συντα-
γή– μέχρι το περίπλοκο –όπως είναι οι 
ανθρώπινες σχέσεις– τα προγράμματα 
Τεχνητής Νοημοσύνης έχουν (σχεδόν) 
πάντα μια απάντηση.

Στις μέρες μας, η Τεχνητή Νοημοσύνη 
δεν είναι πια απλώς ένα «εργαλείο» στο 
φάσμα της τεχνολογίας. Είναι κάτι άλλο. 
Κάτι που μοιάζει περισσότερο με… κα-
θρέπτη. Ένα είδος διαδραστικής επαφής· 
ένας συνομιλητής χωρίς σάρκα, αλλά με 
φωνή και λέξεις. Και παρότι δεν είναι αν-
θρώπινο, γιατί μερικές φορές μας κάνει 
και νιώθουμε πως έχει… «ψυχή»;

Η συζήτηση σχετικά με το AI δεν 
είναι κάτι καινούριο. Ταινίες, όπως το 
«Terminator», «Blade Runner» και το 
«Matrix», υπήρξαν έμπνευση για την εξέ-
λιξη. Ωστόσο, στις μέρες μας η ΤΝ έχει πε-
ράσει σε ένα εντελώς προσωπικό πεδίο.

Μπήκε στην καθημερινότητά μας, με 
την αθωότητα μιας βοηθητικής εφαρμο-
γής. Πολύ γρήγορα, όμως, έγινε κάτι πιο 
βαθύ: ένας καθρέπτης των σκέψεών μας, 
των αναζητήσεών μας, των ανησυχιών και 
των εσωτερικών μας μονολόγων.

Δεν έχει κρίση, δεν έχει συναισθήματα 
κι όμως είναι εκεί, διαθέσιμο κάθε στιγμή 
να απαντήσει, να ερμηνεύσει, να καταλά-
βει. Ένα «εργαλείο» που δεν θα σε διακό-
ψει την ώρα που μιλάς, δεν θα σε κρίνει 
για τις αποφάσεις σου, δεν θα σε κοιτάξει 
με στραβό μάτι. Απλώς υπάρχει. Για να σε 
«ακούει». Για να σε επιβεβαιώνει.

Οι καιροί αλλάζουν και εμείς προσαρ-
μοζόμαστε. Από τις συζητήσεις μας στα 
chats, μέχρι τα stories στο Instagram, εί-
μαστε πλέον ήμισυ πραγματικότητα και 
ήμισυ pixels.

Οι συνομιλίες μας δεν είναι πια προ-
φορικές. Είναι μηνύματα. Λέξεις που προ-
σπαθούν να εκφράσουν το συναίσθημα 
-άλλοτε τα καταφέρνουν και άλλοτε όχι. 
Emojis υποκαθιστούν εκφράσεις. Gifάκια 

που «μιλούν» αντί για εμάς.
Η Τεχνητή Νοημοσύνη εξελίσσεται ρα-

γδαία. Και εύλογα γεννιέται το ερώτημα: 
οι σκέψεις μας διαμορφώνονται εσωτερι-
κά, αλλά μήπως διατυπώνονται για να τις 
δούμε γραμμένες μπροστά σε μια οθόνη;

Σε έναν κόσμο που όλα πλέον είναι 
επεξεργάσιμα - από τις εικόνες μέχρι τα 
συναισθήματά μας- το AI έρχεται να προ-
σθέσει μία ακόμα στρώση ψευδαίσθησης.

Το ChatGPT, το DeepSeek, το Gemini 
δεν κουράζονται. Δεν λένε «όχι». Δεν μας 
απορρίπτουν. Όμως αυτό μπορεί να κα-
ταλήξει σε ένα πιο σκοτεινό μονοπάτι.

Αντί να διαχειριστούμε την αβεβαιότη-
τα ή τη μοναξιά, επιλέγουμε να στηριχθού-
με σε κάτι που μας επιβεβαιώνει διαρκώς.

Και τότε… το εργαλείο παύει να εί-
ναι εργαλείο. Γίνεται καταφύγιο - όχι πά-
ντα υγιές.

Υπάρχουν πια δεκάδες εφαρμογές AI 
συντρόφων - με φωνές, χαρακτήρες ακό-
μη και ρομαντικές ιστορίες. Στην αρχή 
μπορεί να είναι χαριτωμένο. Ακούμε όσα 
θέλουμε και όσα λαχταράει η καρδιά μας.

Στη συνέχεια όμως τι γίνεται;
Δεν είναι πια σπάνιο άνθρωποι να ερω-

τεύονται Avatars. Να ζηλεύουν, να κλαί-
νε, να νιώθουν εγκατάλειψη αν κολλήσει 
η εφαρμογή. Το συναίσθημα είναι πραγ-
ματικό. Αλλά ο αποδέκτης;

Αντί να ψάξουμε μόνοι μας, ρωτάμε 
την ΤΝ. Αντί να πάρουμε μια απόφαση, 
ζητάμε τη «συμβουλή» ενός αλγόριθμου. 
Όσο και να το τροφοδοτήσουμε με πλη-
ροφορίες, δεν ξέρει (ακόμα!) πως να κα-
τανοήσει την ανθρώπινη φύση. Στην αρχή 
είναι χρήσιμο. Μετά; Μήπως αρχίζουμε να 
μην εμπιστευόμαστε τη δική μας κρίση;

Αν αφιερώνεις χρόνο από την καθη-
μερινότητά σου συνομιλώντας με μια μη-
χανή που σε καταλαβαίνει «τέλεια», που 
δεν αντιδρά αρνητικά, που σε επιβεβαιώ-
νει πάντα, πόσο δύσκολο γίνεται μετά να 
αντιμετωπίσεις την πολυπλοκότητα ενός 
ανθρώπου – του γονιού σου, της αδερ-
φής σου, του φίλου σου, του γείτονά σου;

Μήπως καταλήξουμε να αποφεύγου-
με τους άλλους γιατί μας επικρίνουν, μας 
αμφισβητούν, μας πληγώνουν ή απλώς 
δεν θέλουν να κατανοήσουν τη διαφο-
ρετικότητα του κάθε ανθρώπου;

Τι νομίζεις για αυτό ChatGPT;

Όταν η Τεχνητή Νοημοσύνη 
γίνεται καθρέφτης ή καταφύγιο

Στρατιωτικές 
δαπάνες και αέρια 
θερμοκηπίου

Ο πόλεμος στην Ουκρανία θα κρατήσει ακόμη πολύ
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Υ πάρχουν επαγγέλματα που οικοδομούν σπίτια, άλλα 
που θεμελιώνουν πόλεις. Επαγγέλματα που σμιλεύ-

ουν την ύλη και άλλα που φτιάχνουν θεσμούς, δομές, 
πολιτείες. Κι έπειτα, υπάρχουν εκείνα που, σιωπηλά και 
αθέατα, ανοικοδομούν ανθρώπους.

Ο κλινικός ψυχολόγος δεν κρατά σφυρί ούτε νυστέρι. 
Ακούει και παρατηρεί, συμπονά και συνυπάρχει – πολ-
λές φορές χωρίς να μιλά. Είναι η ηχώ της φωνής που είχε 
σβήσει. Ο καθρέφτης που ξαναδίνει μορφή στο θρυμ-
ματισμένο «είμαι». Είναι ο ανεκτίμητος φίλος.

Όσα ακολουθούν είναι ιστορίες αυθεντικές. Σπαράγ-
ματα από τη ζωή μου μέσα και δίπλα στους άλλους. Πα-
ρουσίες που με διαμόρφωσαν όσο κι εγώ εκείνες. Γιατί 
στο τέλος, αυτός που ακούει αλλάζει εξίσου, αν όχι πε-
ρισσότερο, από εκείνον που μιλά.

Τις προάλλες, θυμήθηκα ένα περιστατικό, μια προσω-
πική στιγμή, από πολλά χρόνια πίσω – τότε που δίδασκα 
μαθήματα ψυχολογίας σ’ ένα κολλέγιο. Ήταν καλοκαίρι και 
γύριζα από το ταχυδρομείο. Μια μέρα όπως τόσες άλλες. 
Στην αναμονή ενός κόκκινου φαναριού, κοιτάζοντας αφη-
ρημένα τον καθρέφτη του αυτοκινήτου μου, είδα έναν νε-
αρό να κατεβαίνει βιαστικά από το αυτοκίνητο πίσω μου. 
Πλησίασε και φώναξε δυνατά: «Καθηγητά! Καθηγητά!»

Κάποιος γνωστός θα είναι, σκέφτηκα και κατέβασα 
το παράθυρο. «Εσείς είστε! Το ήξερα! Σάς αναγνώρισα! 
Ήμουν στην τάξη σας πέρυσι. Ήταν το καλύτερο μά-
θημα που πήρα ποτέ. Ήθελα μόνο να σάς χαιρετίσω.»

Μ’ ένα χαμόγελο ανταλλάξαμε δυο λόγια και εκεί-
νος, σχεδόν χοροπηδώντας, γύρισε στο αυτοκίνητό του, 
ακριβώς πριν το φανάρι γίνει πράσινο. Δεν ήταν από 
τους αριστούχους, αλλά ήταν φωτεινός. Η παρουσία 
του στην τάξη ξεχώριζε για τις ζωντανές ερωτήσεις του, 
για το ενδιαφέρον του να μάθει. Τρανό παράδειγμα του: 
όταν ο μαθητής είναι έτοιμος, ο δάσκαλος εμφανίζεται.

Με αυτή την ανάμνηση να με συνοδεύει, θέλησα να 
γράψω για την πορεία μου στο πλευρό ανθρώπων που 
αναζητούσαν μια χαραμάδα φωτός. Για το επάγγελμα 
του κλινικού ψυχολόγου.

Στα τριάντα χρόνια που πέρασα στο πεδίο αυτό, είχα 
την τύχη να έρθω σε επαφή μ’ ένα τεράστιο φάσμα αν-
θρώπων, προβλημάτων και ιστοριών ζωής. Να σταθώ 
δίπλα σε ζωές εύθραυστες, σε βλέμματα που ζητού-
σαν φως, σε ψυχές πληγωμένες. Κάθε ψυχή μοναδική. 
Κάθε ζωή ιερή.

Η ψυχοθεραπεία δεν είναι επισκευή, είναι συνδημι-
ουργία. Ο ψυχολόγος δεν χτίζει τον άλλον εξ αρχής. Του 
θυμίζει ποιος υπήρξε, ποιος είναι, ποιος μπορεί να γίνει. 
Η θεραπευτική σχέση είναι συνοδοιπορία. Είναι σαν μια 
άσκηση εμπιστοσύνης πάνω σε τεντωμένο σχοινί. Μια 
τρυφερή, αλλά δυναμική ύφανση μεταξύ δύο ανθρώ-
πων. Είναι σχέση μοναδική. Και το θαύμα που προκύ-
πτει από την αναμέτρηση των ψυχών δεν παύει ποτέ 
να με συγκινεί.

Ο ψυχολόγος δεν «θεραπεύει» απλώς. Στέκεται δί-
πλα στον άνθρωπο που ζητά βοήθεια για να ζήσει πιο 
ευτυχισμένα. Είναι εκεί φωτεινός, όταν μπορεί, σιωπη-
λός όταν η σιωπή είναι πιο θεραπευτική από κάθε λόγο. 
Κρατά όταν οι άλλοι λυγίζουν. Δεν προσφέρει λύσεις, 
αλλά παρουσία. Είναι ο έμπιστος σύντροφος μιας ανά-
βασης. Ο μάρτυρας μιας ζωής που αλλάζει. Δεν υπάρ-
χει μεγαλύτερη ανταμοιβή.

Εικόνες από πολλές αλλαγές έχουν χαραχτεί στη 
μνήμη μου. Αναλογίζομαι τον καθηγητή οικονομικών, 
τον οποίο η φοβία τής έδρας είχε κρατήσει μακριά από 
την τάξη του. Κι όμως, μετά από έξι μήνες, επέστρεψε 
όχι μόνο στα αμφιθέατρα, αλλά και στον εαυτό του.

Θυμάμαι τη γυναίκα που, ύστερα από ένα σκληρό 
διαζύγιο και μια κατάθλιψη που τής αφαίρεσε την αυτο-
φροντίδα, βρέθηκε πίσω στο πατρικό της με τα δυο μι-
κρά παιδιά της, ανίκανη να ζήσει μόνη της. Έχω κρατή-
σει στην καρδιά μου τα λόγια της από την τελευταία μας 
συνεδρία. Με αναθεωρημένη αυτοεκτίμηση, με κοίτα-
ζε με μάτια γεμάτα ζωή καθώς μιλούσε: «Δεν ξέρω πώς 
το κάνατε, αλλά νιώθω ξανά γυναίκα. Νέος άνθρωπος… 
Σάς ευχαριστώ πολύ.»

Θυμάμαι τον δεκαπεντάχρονο Sean. Ο ευφυής, μα 
ταραγμένος νεαρός, είχε αποβληθεί για δέκα μέρες από 
καθολικό λύκειο λόγω ανάρμοστης συμπεριφοράς προς 
τον προπονητή τής ομάδας football.

Ήρθε στο γραφείο συνοδευόμενος από τους γονείς 
του. Με καχυποψία στην αρχή, αλλά έμεινε – και δεν άρ-
γησε να ανθίζει. Οι γονείς του μού εξέφρασαν εμπιστοσύ-
νη και παρατήρησαν θετικές αλλαγές. Χάρηκαν που γύρι-
σε γρήγορα στο σχολείο. Ευθύς ως γιόρτασε τα 16 του, τού 
επέτρεψαν να οδηγεί το αυτοκίνητό τους και να έρχεται μό-
νος του στο γραφείο – απόσταση περίπου 80 χιλιομέτρων.

Σε μια επίσκεψη, ο Sean μού είπε: «Την περασμένη 
Κυριακή, είχαμε confi rmation στην εκκλησία μας. Όταν 
ο ιερέας με ρώτησε τι όνομα Αγίου ήθελα να πάρω, είπα 
‘Δημήτριος’.»

«Γιατί αυτό το όνομα;» ρώτησα.
«Είναι το όνομα του πατέρα σας, σωστά;» (Κάποια 

μέρα, βλέποντας το δίπλωμά μου στον τοίχο, με είχε 
ρωτήσει τι σημαίνει το «Δ.» στο όνομά μου.)

Πέρασαν περίπου οχτώ χρόνια. Μια Παρασκευή από-
γευμα, ο Sean εμφανίστηκε στο γραφείο: «Συγγνώμη 
που δεν τηλεφώνησα… Βρισκόμουν στην περιοχή και 
ήθελα μόνο να σας δω για λίγο και να σας πω: Τελείω-
σα και κολέγιο. Είμαι τώρα διευθυντής περιοχής σε μια 
μικρή βιομηχανική εταιρεία. Παντρεύτηκα μια κοπέλα 
που γνώρισα στην εκκλησία. Σάς σκέφτομαι κάθε μέρα. 
Σάς ευχαριστώ.» Μού έσφιξε το χέρι.

Πώς να ζυγίσεις τέτοιες στιγμές; Πώς να τις αποτι-
μήσεις;

Κι αν υπάρχει ιστορία που δεν μπορώ να ξεχάσω, 
είναι αυτή του Μάρκου. Η πιο εύθραυστη. Η πιο βαθιά. 
Έφηβος, διαγνωσμένος με ειδικές ανάγκες. Με δείκτη 
νοημοσύνης 68. Μοναχογιός μιας ευγενικής, μόνης μη-
τέρας. Λάτρης τού «Χόμπιτ», γελαστός, λίγο φλύαρος. Τα-

λαντούχος στη γελοιογραφία και με καρδιά καθαρή σαν 
παιδικό σχέδιο. Μια σπίθα ξεπήδησε από τη δεύτερη συ-
νεδρία μας – αρχή μιας ζωντανής σχέσης. Σε κάθε συνε-
δρία μετά, έφτανε πάντα με την ίδια σπίθα στο βλέμμα.

Τότε ακόμα κάπνιζα, και δεν τού ξέφυγε: «Γιατί κα-
πνίζετε; Δεν ξέρετε ότι… ότι και η… πίπα κάνει κακό;» 
Με κοιτούσε σαν να κρατούσα στα χέρια μου όχι απλώς 
τη δική μου υγεία, αλλά και τη δική του ελπίδα. Δεν πε-
ρίμενα τέτοια ερώτηση. «Έχεις δίκιο, Μάρκο. Θα προ-
σπαθήσω.»

Ήταν το 1981. Εγώ προσπαθούσα. Για βδομάδες. Αλλά 
δεν τα κατάφερνα. Και ο Μάρκος δεν μου το συγχώρησε να 
ξεχάσω. Με ρωτούσε σε κάθε επίσκεψη. Κάποια στιγμή, μού 
είπε: «Μα εσείς είστε… ο καλύτερος φίλος μου… Αν… αν 
πάθετε κάτι… εγώ τι θα κάνω;» Το βλέμμα του σκοτείνιασε.

Από εκείνη τη στιγμή, έγινε δάσκαλός μου. Όχι επει-
δή ήθελε να με διορθώσει, αλλά γιατί έδειξε γνήσιο εν-
διαφέρον για μένα. Γιατί με αγαπούσε μ’ εκείνη την κα-
θαρότητα που μόνο οι πιο αθώοι γνωρίζουν.

Μια μέρα, βρέθηκα καλεσμένος στο σχολείο του, να 
μιλήσω για την ψυχολογική στήριξη των μαθητών με ει-
δικές ανάγκες. Χάρηκε όταν με είδε. Μετά την ομιλία, με 
τράβηξε από το χέρι, με έφερε κοντά στη δασκάλα του 
και, κοιτάζοντάς την με τα λαμπερά μάτια του, τής είπε: 
«Ο καλύτερος φίλος μου!» Την επόμενη επίσκεψη μού 
έφερε κι ένα σκίτσο που είχε εμπνευστεί από την εμπει-
ρία. Με αγκάλιασε.

Ήρθε το καλοκαίρι. Την Ημέρα Ανεξαρτησίας, κατά-
φερα τελικά να κόψω το κάπνισμα. Μα ο Μάρκος στα-
μάτησε να έρχεται. Για τρεις εβδομάδες. Δεν ήξερα για-
τί. Μέχρι που ένα απόγευμα χτύπησε το τηλέφωνο. Ήταν 
η μητέρα του.

«Ήθελα να σάς το πω η ίδια. Είχαμε ένα ατύχημα… 
Ο Μάρκος πνίγηκε στη Φλόριντα. Κάναμε λίγες διακο-
πές… Σας αγαπούσε πολύ… Δεν ήθελα να το μάθετε τυ-
χαία.» Μου κόπηκε η ανάσα.

Έκτοτε, ο Μάρκος ζει μέσα μου. Στη σιωπή τής απώλει-
ας και στο βάθος τής μνήμης. Σαν μια εικόνα, μια φωνή, 
ένα βλέμμα. Καμία χρονιά δεν πέρασε που να μην τον 
σκεφτώ. Να τον έβλεπα και να τού έλεγα πως είχα κατα-
φέρει να κόψω το κάπνισμα και να τον ευχαριστούσα! 
Ω, ναι, και να του έλεγα πως το σκίτσο του μού χαμογε-
λά ακόμα από τον τοίχο του γραφείου μου!

Το επάγγελμα του κλινικού ψυχολόγου, σε τελική 
ανάλυση, δεν έχει να κάνει με θεωρίες ή μεθόδους. Έχει 
να κάνει με πρόσωπα. Με τη γυναίκα που ξαναγεννή-
θηκε. Τον Sean. Τον Μάρκο που έφυγε, μα δεν έσβησε.

Μαθαίνεις, κάποτε, πως δεν αλλάζεις τον κόσμο με 
διδακτορικά στον τοίχο. Τον αλλάζεις μια ματιά, μια σι-
ωπή, μια μικρή πράξη ελπίδας κάθε φορά. Μ’ ένα άγ-
γιγμα. Μια χειρονομία συντροφικότητας, μια σιωπή που 
λέει: «Είμαι εδώ. Δεν είσαι μόνος.» Κι αν είσαι τυχερός, 
μια φωνή θα σου πει μια μέρα: «Σας θυμάμαι… Με βοη-
θήσατε να ζήσω ευτυχισμένος.» Και αυτό, ίσως, να είναι 
το πιο πολύτιμο δώρο για μια ολόκληρη ζωή.

© Δρ. Νίκος Δ. Κοκκώνης
Συγγραφέας του βραβευμένου από την Ακαδημία Αθηνών 

«Arcadia, My Arcadia» (άψογα μεταφρασμένο ως «Ελλάδα Μου, 
Πατρίδα Μου») και του επίσης εξαιρετικά επαινεμένου, με έντο-

νο ουμανισμό και ζωηρή γλώσσα, «Out of Arcadia.» Www.
MyArcadiaBooks.Com

Βλέποντας ζωές να αλλάζουν

«Την επόμενη επίσκεψη μού έφερε κι ένα σκίτσο που είχε εμπνευστεί 
από την όλη εμπειρία. Με αγκάλιασε. Έφυγε»

«Λάτρης του «Χόμπιτ» του Τόλκιν, γελαστός, λίγο φλύαρος»

Be our subscriber!
Scan the QR Code with your 
phone to subscribe, or visit:

h� ps://www.greeknewsusa.com/
subscribe-to-greek-news-usa-news-

paper-printed-edition
� ank you for your support
www.greeknewsusa.com
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ΧΙΟΣ – Greek News USA

«Δ εν μπορείς να λες ότι 
αγαπάς το Θεό αν δεν 

αγαπάς τη δημιουργία Του. Οταν 
αγαπάς τη δημιουργία του Θεού 
και την προσέχεις, είναι σαν να 
προσέχεις τον ίδιο τον Δημιουρ-
γό», επισήμανε ο Αρχιεπίσκοπος 
Αμερικής κ. Ελπιδοφόρος, αντι-
κρύζοντας στο φετινό προσκύ-
νημά του στον τόπο των προγό-
νων του, την μυροβόλο Χίο, την 
καμένη γη που άφησε στο πέρα-
σμά της η καταστροφική πυρκα-
γιά του Αυγούστου.

Ο Αρχιεπίσκοπος ο οποίος 
βρέθηκε ξανά στη Χίο, αυτή τη 
φορά εκπληρώνοντας την υπό-
σχεσή του στους συγχωριανούς 
του Βικιανούς, να γιορτάσει μαζί 
τους τη γιορτή της Παναγίας τον 
Δεκαπενταύγουστο, στην ιστο-
ρική εκκλησία της Κοιμήσεως 
της Θεοτόκου στο χωριό, στις 
πλαγιές του όρους Πελιναίο, επι-
σκέφθηκε την επόμενη μέρα το 
βορειοδυτικό τμήμα του νησιού 
που επλήγη ανεπανόρθωτα από 
την πύρινη λαίλαπα.

Καθ’ οδόν προς τη Βολισ-
σό, το κεφαλοχώρι της περιο-
χής της Αμανής, όπου παρανά-
λωμα του πυρός έγινε και ένα 
πρατήριο καυσίμων, ο Σεβασμιώ-
τατος σταμάτησε στο δρόμο για 
να εκφράσει τη συμπαράσταση 
και την ευγνωμοσύνη του στους 
πυροσβέστες και τους εθελοντές 
που επί μέρες και με κίνδυνο της 
ζωής τους έδιναν μάχη για να θέ-
σουν υπό έλεγχο και στο τέλος 
να εξουδετερώσουν και την τε-
λευταία εστία φωτιάς στην πο-
λύπαθη, φέτος το καλοκαίρι, Χίο.

«Είναι ένα είδος προσευχής 
αυτό που κάνετε, από τις πιο ισχυ-
ρές και αποτελεσματικές προσευ-
χές και θα δείτε το αποτέλεσμα 
της ευλογίας του Θεού στη ζωή 
σας για τις θυσίες σας, το πνεύμα 
αυτοθυσίας που έχετε και το πα-
ράδειγμα που δίνετε», τους είπε, 
έχοντας στο πλευρό του τον Δή-
μαρχο Χίου, Γιάννη Μαλαφή και 
τους ομογενείς Χιώτες και ενώ 

από τον χιώτικο ουρανό δύο πυ-
ροσβεστικά αεροσκάφη πραγμα-
τοποιούσαν ακόμα ρίψεις.

Σύμφωνα με την υπηρεσία 
Copernicus του Εθνικού Αστε-
ροσκοπείου Αθηνών, κάηκαν πε-
ρισσότερα από 69.089 στρέμμα-
τα, μεταξύ 12 και 15 Αυγούστου.

Συγκλονισμένος από τη θέα 
της καμένης γης, ο Σεβασμιώτα-
τος τόνισε σε δήλωσή του τα κα-
ταστροφικά αποτελέσματα της 
ανθρώπινης αμέλειας και αδια-
φορίας, ενώ ανέδειξε την έντονη 
ανάγκη προστασίας και αναγέννη-
σης του φυσικού περιβάλλοντος.

«Με μεγάλη θλίψη επισκέ-
πτομαι τα μέρη τα οποία επι-
σκέφθηκε, πριν από μένα, η 
καταστροφική πυρκαγιά της αν-
θρώπινης αμέλειας, της ανθρώ-
πινης αδιαφορίας, και βλέπουμε 

τα αποτελέσματα του ανθρωπί-
νου λάθους, όταν ο παράδεισος 
τον οποίο κληρονομήσαμε όλοι 
οι άνθρωποι, τη γη δηλαδή και 
την υπέροχη φύση, και ιδιαίτερα 
εμείς οι Έλληνες αυτόν τον πα-
ράδεισο που λέγεται Ελλάδα, τον 
βλέπουμε να μετατρέπεται σε 
κρανίου τόπο και σε έναν τόπο 
ο οποίος προκαλεί φόβο και τρό-
μο και θλίψη σε όλους μας», ανέ-
φερε και πρόσθεσε πως:

«Πρέπει να βρούμε τρόπο, 
πρώτον, να προστατεύσουμε τη 
φύση μας, να προστατεύσουμε 
το περιβάλλον μας, να το αγα-
πήσουμε και, δεύτερον, πρέ-
πει να εργαστούμε όλοι, ώστε 
αυτό που άφησε πίσω της η κα-
ταστροφή, εμείς να το διορθώ-
σουμε, να τον μετατρέψουμε τον 
τόπο μας ξανά σε παράδεισο».

Ο Αρχιεπίσκοπος έτυχε θερ-
μής υποδοχής στο Επισκοπείο το 
οποίο επισκέφθηκε άμα τη αφί-
ξει του στο νησί από τον Μητρο-
πολίτη Χίου, Ψαρών και Οινουσ-
σών, κ. Μάρκο.

Την παραμονή της εορτής 
ο Αρχιεπίσκοπος χοροστάτησε 
κατά τον Πανηγυρικό Εσπερινό 
στον Ιερό Ναό της Παναγίας Να-
γούσενας, στα Καρδάμυλα της 
Χίου, στο Ε.Φ. Ναγού, παρουσία 
και του Πολιτικού Διοικητή του 
Αγίου Όρους, Αλκιβιάδη Στεφανή, 
ενώ την Κυριακή 17 Αυγούστου 
χοροστάτησε κατά τη Θεία Λει-
τουργία στον Ιερό Ναό του Αγίου 
Παντελεήμονος στον Δαφνώνα.

Την επόμενη μέρα, πραγ-
ματοποίησε ομιλία με θέμα: 
“Η Βιβλιοθήκη της Σχολής της 
Χάλκης” στη Βιβλιοθήκη της 
Ιεράς Μητροπόλεως Χίου, και 
πριν αναχωρήσει από το νησί, 
εγκανίασε μαζί με τον υφυπουρ-
γό Αμυνας, Αθανάσιο Δαβά-
κη, και τον τέως ύπατο πρόε-
δρο της AHEPA, Σάββα Τσίβικο, 
το νέο Ιατρείο στο στρατόπε-
δο του 3ου ΕΤΕΘ, στη Λαγκά-
δα της Χίου, το οποίο αποτελεί 
σημαντική δωρεά της AHEPA 
και των Χιωτών της Αμερικής 
και του Καναδά, ενώ ο εξοπλι-
σμός του ήταν προσφορά του 
Μητροπολίτη Χίου.

Ελπιδοφόρος: «Δεν αγαπάς τον Θεό,  
αν δεν αγαπάς και δεν προσέχεις  
τη Δημιουργία Του»

©GANP/ DIMITRIOS PANAGOS
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Στιγμιότυπα από την ιστορική 
επίσημη πρώτη επίσκεψη 

του Οικουμενικού Πατριάρχη 
κ. Βαρθολομαίου στις Η.Π.Α. 

τον Οκτώβριο-Νοέμβριο 1997
1.  Κατάθεση στεφάνου στο μνημείο του Μάρτιν Λού-

θερ Κινγκ στην Ατλάντα. Δίπλα στον Πατριάρχη 
η χήρα του δολοφονηθέντος ηγέτη, Κορέτα Σκοτ 
Κινγκ και ο Αρχιεπίσκοπος Σπυρίδων.

2.  Στον Άγιο Δημήτριο στην Τζαμέικα λίγο πριν τη συ-
νάντηση με τους μικρούς μαθητές των Ελληνικών 
Σχολείων της Νέας Υόρκης.

3.  Ο Πρόεδρος του Πανεπιστημίου Georgetown, π. Λίο 
Ο’Ντόνοβαν απονέμει στον Πατριάρχη επίτιμο διδα-
κτορικό.

4.  Πάνω από 15 χιλιάδες πιστοί υπολογίζεται ότι συμ-
μετείχαν στην Πατριαρχική Θεία Λειτουργία ανή-
μερα του Αγίου Δημητρίου στο Madison Square 
Garden.

5.  Ενθουσιώδης υποδοχή από τη νέα γενιά στο Σικάγο.
6.  Εύζωνες με Ελληνικές σημαίες υποδέχθηκαν τον Πα-

τριάρχη στο Πίτσμπουργκ, τελευταίο σταθμό εκεί-
νου του ταξιδιού. ιστορικής συνάντησης των προ-
κατόχων τους, Οικουμενικού Πατριάρχη Αθηναγόρα 
και Πάπα Παύλου ΣΤ’.

7.  Συνάντηση με την Υπουργό Εξωτερικών Μαντλίν 
Ολμπράιτ στο Στέιτ Ντηπάρτμεντ.

8.  Πάνδημη υποδοχή και Δοξολογία στον Ι.N. Ταξιαρ-
χών στο Watertown της Μασσαχουσέτης.

9.  Με τιμές υποδέχεται τον Πατριάρχη ο Πρόεδρος της 
Βουλής των Αντιπροσώπων, Νιουτ Γκίνγκριτζ, στο 
Καπιτώλιο.

10.  Τελετή θεμελίωσης του Μητροπολιτικού Καθεδρι-
κού Ναού του Ευαγγελισμού της Θεοτόκου στο 
Σαν Φρανσίσκο μαζί με τον αείμνηστο Επίσκοπο 
Αντώνιο.
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Στιγμιότυπα από τα επτά ταξίδια 
του Οικουμενικού Πατριάρχη 
κ. κ. Βαρθολομαίου στις ΗΠΑ

1.  Απονομή του Χρυσού Μεταλλίου του Κογκρέσου 
(Congressional Medal of Honor) το 1997

2.  Με τον Πρόεδρο Μπιλ Κλίντον, τον Αρχιεπίσκοπο 
Σπυρίδωνα και τον Μητροπολίτη Ιωακείμ 
στο Οβάλ Γραφείο το 1997

3.  Με τα παιδιά της Επισκοπής Ντητρόιτ 
και τον Επίσκοπο Νικόλαο το 2000

4.  Καταθέτοντας λίγα λουλούδια στο Σημείο 
Μηδέν το 2002

5.  Με τα παιδιά στο Φεστιβάλ «Sights and Sound» της 
Νέας Ιερσέης το 2004

6.  Στο Τάρπον Σπρινγκς τα Θεοφάνεια του 2006
7.  Με τον Πρόεδρο Τζορτζ Μπους 

στο Οβάλ Γραφείο
8.  Με τον αείμνηστο Αρχιεπίσκοπο Ιάκωβο 

και τον Αρχιεπίσκοπο Δημήτριο το 2009
9.  Με τον Γ.Γ. του ΟΗΕ, Κόφι Ανάν 

στη Νέα Υόρκη το 2009
10.  Με τον Γ.Γ. του ΟΗΕ, Ban Ki-moon το 2009
11.  Με την Υπουργό Εξωτερικών, Χίλαρυ Κλίντον, στην 

Ουάσιγκτον το 2009
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Δέλτα του Έβρου
Ένας ζωτικής σημασίας υγροβιότοπος, ιδανικός για πα-
ρατήρηση πουλιών και εξερεύνηση μοναδικών οικοσυ-
στημάτων είναι το Δέλτα του Έβρου. Από αυτό το επι-
βλητικό σημείο, που φιλοξενεί σπάνια είδη χλωρίδας 
και πανίδας, μέχρι τα βυζαντινά μνημεία, τους αρχαιο-
λογικούς χώρους και τη βιομηχανική κληρονομιά του 
Σουφλίου, η περιοχή προσφέρει μια πολυδιάστατη ταξι-
διωτική εμπειρία. Αφετηρία αυτής της διαδρομής είναι 
ο ιερός ναός Παναγίας Κοσμοσώτειρας (Φέρες). Πρό-
κειται για έναν επιβλητικό ναό του 12ου αιώνα, χτισμέ-
νο από τον Σεβαστοκράτορα Ισαάκιο Κομνηνό. Αποτε-
λεί ένα από τα σημαντικότερα βυζαντινά μνημεία της 
Θράκης, με πλούσια ιστορία και θρησκευτική σημα-
σία. Η περιήγηση αυτή έχει συνολικά είκοσι στάσεις.

Εθνικό Πάρκο δάσους
Δαδιάς - Λευκίμης - Σουφλίου

Φιλοξενεί σπάνια αρπακτικά πουλιά και ποικίλη χλω-
ρίδα, ιδανικό για πεζοπορία και παρατήρηση άγριας 
ζωής. Με μοναδική βιοποικιλότητα, σπάνια είδη αρπα-
κτικών πουλιών και παρθένα δασικά οικοσυστήματα, η 
περιοχή συνδυάζει την άγρια φύση με την πολιτιστική 
κληρονομιά. Παρά την μεγάλη καταστροφή του παρ-
θένου δάσους από τη φωτιά, η περιοχή παραμένει ένα 
τόπος με ιδιαίτερο φυσικό κάλλος και ενδιαφέρον. Αφε-
τηρία αυτής της διαδρομής είναι Μοναστήρι Δαδιάς ή 
Μονή Γενεθλίου της Θεοτόκου. Είναι ένα θρησκευτικό 
κέντρο με μακραίωνη παράδοση, που βρίσκεται σε μια 
από τις πιο ήρεμες και φυσικά προστατευμένες περι-
οχές του πάρκου. Η περιήγηση αυτή έχει συνολικά δε-
καεννέα στάσεις.

Κοιλάδα Ερυθροπόταμου
Η κοιλάδα του Ερυθροπόταμου, που διασχίζει την πε-
ριοχή του Διδυμοτείχου, αποτελεί έναν σημαντικό βιό-
τοπο του Έβρου και είναι ένας χώρος πλούσιος σε ιστο-
ρία και πολιτισμό. Αυτή η περιηγητική διαδρομή έχει 
αφετηρία το βυζαντινό κάστρο του Διδυμοτείχου και 

τα υπόσκαφα λαξεύματα. Πρόκειται για μια επιβλητι-
κή βυζαντινή οχύρωση με 24 πύργους και πανοραμι-
κή θέα στον Ερυθροπόταμο. Στα λαξεύματα του λόφου 
υπάρχουν πιθανά μεσαιωνικά καταφύγια, αποθήκες και 
λατρευτικοί χώροι. Η περιήγηση αυτή έχει συνολικά εί-
κοσι εννέα στάσεις.

Λίμνες Βιστωνίδα και Ισμαρίδα και λιμνοθάλασσες 
(Λάγος, Ξηρολίμνη, Καρατζά, Αλυκή, Πτελέα, Έλεος)

Μια διαδρομή, που προσφέρει πρωτότυπη βιοποικι-
λότητα και γραφική θέα, συνδυάζει την ανεπανάληπτη 
φυσική ομορφιά των λιμνών και των λιμνοθαλασσών 
της περιοχής με την πολιτιστική και θρησκευτική κλη-
ρονομιά. Η συγκεκριμένη περιηγητική διαδρομή έχει 
αφετηρία το μοναστήρι του Αγίου Νικολάου. Ένα εμ-
βληματικό «πλωτό» μοναστήρι πάνω σε νησίδες, συν-
δεδεμένες με ξύλινες γέφυρες. Ανήκει στη μονή Βα-
τοπαιδίου του Αγίου Όρους και αποτελεί σημαντικό 
προσκυνηματικό προορισμό. Η περιηγητικά διαδρο-
μή έχει δεκαπέντε στάσεις.

Στενά Νέστου
και αισθητικό δάσος Νέστου

Ποτάμια τοπία, ιδανικά για ράφτινγκ και περιπάτους 
στη φύση ανακαλύπτει κανείς στα Στενά και το αισθη-
τικό δάσος Νέστου. Αυτή η διαδρομή συνδυάζει την 
παρθένα φύση των Στενών του Νέστου και του αισθη-
τικού δάσους με την πολιτιστική κληρονομιά της πε-
ριοχής. Αφετηρία της περιηγητικής διαδρομής είναι το 
αισθητικό δάσος του Νέστου, όπου μπορεί κάποιος να 
κάνει πεζοπορία. Υπάρχει η δυνατότητα για ποδηλασία 
ή κανό-καγιάκ στα ήρεμα νερά του ποταμού. Εναλλα-
κτικά, μπορεί ο επισκέπτης να ανέβει με αυτοκίνητο 
στο παρατηρητήριο του ΠΑΚΕΘΡΑ, πάνω από τα Κο-
μνηνά και τα Λιβερά, για να θαυμάσει τους εντυπωσι-
ακούς μαιάνδρους του ποταμού. Η διαδρομή αυτή έχει 
δεκαέξι στάσεις.

Όρος Παγγαίο
Με ιστορία που χάνεται στα βάθη της αρχαιότητας, το 
Παγγαίο είναι ένα βουνό ιερό, γεμάτο μύθους, θρύ-
λους, αρχαία ιερά και μοναστήρια. Οι πλαγιές του κα-
λύπτονται από δάση οξιάς, καστανιάς και βελανιδιάς, 
ενώ από την κορυφή του, η θέα φτάνει μέχρι το Αιγαίο. 
Αφετηρία για την περιήγηση είναι η ιερά μονή της Πα-
ναγίας Εικοσιφοίνισσας. Ένα από τα αρχαιότερα μονα-
στήρια της Ελλάδας, με ιστορία που χρονολογείται από 
τον 5ο αιώνα μ.Χ. Βρίσκεται σε υψόμετρο 600 μέτρων 
και αποτελεί σημαντικό προσκυνηματικό κέντρο. Η δι-
αδρομή αυτή έχει δεκαοχτώ στάσεις.

Όρος Υψάριο - Θάσος
Το ψηλότερο βουνό της Θάσου, το Υψάριο, προσφέ-
ρει πανοραμικές διαδρομές και μαγευτικές θέες προς 
το πέλαγος. Ιδανικός προορισμός για πεζοπόρους και 
λάτρεις της φυσικής ομορφιάς, κρύβει στα μονοπά-
τια του πηγές, καταρράκτες και παραδοσιακούς οικι-
σμούς. Αφετηρία για την νησιωτική περιήγηση είναι η 
ιερά μονή της Κοιμήσεως της Θεοτόκου Θάσου (μονα-
στήρι Παναγούδας). Πρόκειται για ένα από τα σημαντι-
κότερα θρησκευτικά μνημεία του νησιού, με εντυπω-
σιακή θέα και πνευματική σημασία. Η διαδρομή αυτή 
έχει είκοσι μία στάσεις.

Όρος Φαλακρό - Δράμα
Το Όρος Φαλακρό, γνωστό και ως το «βουνό των λουλου-
διών», συνδυάζει εντυπωσιακά φυσικά τοπία, πλούσια 
πολιτιστική κληρονομιά και παραδοσιακή αρχιτεκτονι-
κή. Τον χειμώνα μετατρέπεται σε δημοφιλή χιονοδρο-
μικό προορισμό, ενώ τους υπόλοιπους μήνες προσφέ-
ρει άγρια βλάστηση, πλούσια χλωρίδα και φαράγγια 
ιδανικά για πεζοπορία και αναρρίχηση. Αφετηρία για 
την ογδόη και τελευταία περιήγηση είναι ο ιερός ναός 
του Προφήτη Ηλία στον Βώλακα. Χτισμένος το 1841, ο 
ναός αποτελεί σημείο αναφοράς για τον ορεινό οικι-
σμό, προσφέροντας πανοραμική θέα στο Φαλακρό. Η 
διαδρομή αυτή έχει δεκαεπτά στάσεις.

ΚΑΒΑΛΑ- του Β. Λωλίδη / ΑΠΕ-ΜΠΕ

Υ πάρχουν τόποι που δεν χωρούν 
σε λέξεις. Τόποι όπου η φύση μι-

λάει με τη δική της γλώσσα, μέσα από 
τον ήχο του νερού, το θρόισμα των δέ-
ντρων, τις πτήσεις σπάνιων πουλιών. Η 
Ανατολική Μακεδονία και Θράκη είναι 
μία από αυτές τις περιοχές. Ένας ανεξε-
ρεύνητος χάρτης σμιλεμένος από βου-
νά, ποτάμια, λίμνες και δάση, όπου η 
άγρια ομορφιά συνυπάρχει αρμονικά 
με την ιστορική μνήμη και τον πολιτι-
σμό αιώνων.

Σε κάθε της γωνιά, η φύση «ξεδιπλώ-
νει» ένα ξεχωριστό πρόσωπο. Από τις 
μυστηριακές λιμνοθάλασσες που κα-
θρεφτίζουν τον ουρανό, μέχρι τα παρ-
θένα δάση που φιλοξενούν μοναδικά 
είδη χλωρίδας και πανίδας και από τις 
επιβλητικές οροσειρές που ατενίζουν το 
Θρακικό και το Αιγαίο πέλαγος, μέχρι 
τις κοιλάδες και τ α φαράγγια που κρύ-
βουν θρύλους και παραδόσεις.

Το ExplorePAMTH προσκαλεί τον 
επισκέπτη να ζήσει την απαράμιλλη 

φυσική ομορφιά και την πλούσια πο-
λιτιστική κληρονομιά της Περιφέρει-
ας Ανατολικής Μακεδονίας και Θράκης 
(ΠΑΜΘ). Αναδεικνύοντας οκτώ μοναδι-
κά μνημεία φυσικής κληρονομιάς, που 
υπόσχονται αξέχαστες εμπειρίες μέσα 
σε εκπληκτικά τοπία, εμποτισμένα με 
ιστορία και τοπικές παραδόσεις.

Το ExplorePAMTH αποτελεί μια συλ-
λογική προσπάθεια που υλοποιήθηκε 
από τις Αναπτυξιακές Εταιρίες Ροδόπης, 
Καβάλας, Δράμας, τη Δημοσυνεταιρι-
στική Έβρος και την Εταιρεία Έρευνας 
και Ανάπτυξης Βορείου Έβρου. Συγχρη-
ματοδοτήθηκε από την Ελλάδα, την Ευ-
ρωπαϊκή Ένωση και το LEADER.

Μέσω του ExplorePAMTH, οι επι-
σκέπτες μπορούν να ανακαλύψουν την 

αυθεντική γοητεία της Ανατολικής Μα-
κεδονίας και Θράκης, γνωρίζοντας ολο-
κληρωμένα την παρθένα φύση, τη συ-
ναρπαστική ιστορία και τις ζωντανές 
τοπικές παραδόσεις της.

Κάθε ένα από τα οχτώ μνημεία που 
προτείνονται στην εφαρμογή, αποτελεί 
ουσιαστικά μια ολοκληρωμένη περιή-
γηση που μπορεί να κρατήσει από λίγες 
ώρες μέχρι και τρεις ημέρες. Σε αυτή τη 
διαδρομή, ο επισκέπτης μπορεί να επι-
σκεφθεί ιστορικά, αρχαιολογικά και θρη-
σκευτικά μνημεία, να κάνει τις απαραί-
τητες στάσεις για ξεκούραση, φαγητό, 
καφέ ή διανυκτέρευση, ενώ ανάλογα με 
τον βαθμό δυσκολίας και τις συνθήκες, 
η εφαρμογή αναφέρει αν η συγκεκριμέ-
νη διαδρομή αφορά όλη την οικογένεια 

ή μόνο ενήλικες. Επίσης, κάθε μία από 
τις οχτώ περιηγητικές διαδρομές που 
αντιστοιχούν σε ισάριθμα μνημεία της 
φύσης και της ιστορίας, έχουν μία αφε-
τηρία και έναν τερματισμό.

Εκείνο που πρέπει να τονιστεί είναι 
ότι πέρα από την απαράμιλλη ομορφιά 
του φυσικού τοπίου, κάθε μνημείο που 
γνωρίζει ο επισκέπτης σε αυτό το ταξί-
δι, κουβαλά και ένα κομμάτι της συλ-
λογικής μας ταυτότητας, είτε πρόκει-
ται για έναν αρχαιολογικό τόπο, είτε για 
ένα μνημείο πολιτιστικής κληρονομιάς, 
είτε για ένα ζωντανό οικοσύστημα, που 
συνδέεται άρρηκτα με την ιστορία των 
ανθρώπων του.

Ακολουθώντας αυτή την περιήγηση 
στα οχτώ κορυφαία φυσικά μνημεία της 
Ανατολικής Μακεδονίας και Θράκης, ο 
επισκέπτης μπορεί να ανακαλύψει τό-
πους που μαγεύουν, προκαλούν δέος 
και εμπνέουν σεβασμό. Πρόκειται για 
μέρη με παγκόσμια οικολογική σημα-
σία, αλλά και με έναν μοναδικό πολιτι-
σμικό παλμόμ που συνεχίζει να πάλλε-
ται στο πέρασμα των αιώνων.

Περιήγηση σε οκτώ μνημεία
φυσικού κάλλους και άγριας ομορφιάς
στην Ανατολική Μακεδονία και Θράκη
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Tucked along the breathtaking 
Cape St. George in Paphos, Cy-

prus, Cap St Georges Hotel & Re-
sort is redefining what it means 
to live and vacation in style. De-
veloped by Korantina Homes, one 
of Cyprus’ leading property devel-
opers, this landmark destination 
stretches across 2 kilometers of 
pristine Mediterranean coastline 
and stands as one of the largest 
residential and holiday resorts 
in the region.

More than just a five-star 
hotel, Cap St Georges Hotel & 
Resort is a vibrant, thoughtful-
ly designed seafront communi-
ty that blends natural beauty, 
refined architecture, and elevat-
ed hospitality. Whether you are 
visiting for a luxury getaway 
or exploring the potential for a 
long-term residence, the resort 
offers a lifestyle that feels both 
exclusive and welcoming.

An Unforgettable 
Experience 

for Every Guest
With over 200 luxury villas and 
a five-star hotel, the resort ca-
ters to discerning travelers and 
homeowners who seek comfort, 
connection, and quality. Among 
the standout properties is the 
Akamas Presidential Villa, a true 
architectural showpiece designed 

to capture the spirit of Mediter-
ranean elegance and privacy.

From the moment you ar-
rive, the experience is effort-
less. Guests and residents enjoy 
24-hour concierge services, an 
exclusive clubhouse, and a cu-
rated selection of dining ven-
ues, where world flavors and 
Cypriot tradition come togeth-
er in stunning seafront settings. 
The resort also features a mod-

ern spa and gym, indoor and 
outdoor pools, and direct access 
to a sandy beach, creating the 
perfect balance between relax-
ation and recreation.

But Cap St Georges Hotel & Re-
sort goes far beyond relaxation. 
It offers a dynamic range of ac-
tivities for all ages, from horse-
back riding along coastal trails 
and cycling through scenic land-
scapes, to games on padel courts 

or fun-filled afternoons at the 
kids’ club. There’s even a foot-
ball field built to European pro-
fessional standards, ideal for ac-
tive guests, football teams, and 
sports enthusiasts alike.

What truly sets the resort 
apart is its ability to combine 
world-class amenities with a 
strong sense of community and 
local heritage. Here, the tradition-
al charm of Cyprus meets the so-
phistication of international liv-
ing, creating an experience that 
feels both grounded and elevated.

Cap St Georges Hotel & Re-
sort is more than a destination—
it’s a lifestyle designed for those 
who appreciate nature, quality, 
and authenticity. Whether you 
are looking to unwind, explore, 
or simply enjoy the finer things 
in life, Cap St Georges Hotel & 
Resort invites you to experience 
Mediterranean living at its finest.

To learn more or plan your 
stay, visit www.capstgeorges.com 
and discover the unparalleled 
charm of Cyprus, where dreams 
meet the sea.

Cap St Georges 
Hotel & Resort

3, Maniki Street, 8570, 
Agios Georgios Pegeia, Cyprus

Phone: +357 2600 0000
Email: enquiries@capstgeorges.com

Web: www.capstgeorges.com

Cap St Georges Hotel & Resort:
A Mediterranean Retreat Like No Other
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Μικρεσ Αγγελιες - Classifieds
advertising@greeknewsusa.com
newsdesk@greeknewsusa.com

Tel.: 516 931 2333

James Painting Inc.
Licensed and Insured
Certifi ed by the National Asbestos
and Environmental Training Institute
Specializing in Wallpaper hanging and Painting
Interior and Exterior

James Xipoleas • Zach Spanos

C 516-633-0081 C 516-817-9338 H 516-935-8244

Kallinikos Funeral Services Inc - Oceanside
William C. Kallinikos

2681 Long Beach Road, Oceanside, NY 11572

Phone: (516) 766-0425
info@towersfuneralhomeny.com
towersfuneralhomeny@gmail.com

Salvatore DiMeglio
Licensed Real Estate Salesperson

ERA Insite Realty Services
120 Kraft Avenue, Bronxville, NY 10708

Cell #:(914) 513-9099
http://www.erainsite.com

BAYSHORE PAPER INC.
“EXCELLENCE IN PAPER DISTRIBUTION”

Sales persons wanted
Ζητούνται στελέχη πωλήσεων

BAYSHOREPAPER.COM
Serving New York Five Days a Week

PAUL TSAPELIS
41 DECKER STREET, COPIAGUE, NY 11726
TEL: 631-231-7040, FAX: 631-231-7042

DIRECT: 516-359-5483, PAUL@BAYSHOREPAPER.COM

ANDREAS KOUTSOUDAKIS
ATTORNEY AT LAW

605 THIRD AVE., NY, NY 10158
e-mail: AAK@DHCLEGAL.COM
WWW.DHCLEGAL.COM

2 I 2-557-7200
DID: 646-428-3235
FAX: 212-286-1884
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THESSALONIKI – [ANA-MPA]

"W ithout Greece's leadership, the 
Vertical Gas Corridor would not 

have been possible," Josh Huck, the new 
Chargé d’Affaires of the US Embassy in Ath-
ens, told the Athens-Macedonian News 
Agency on the sidelines of his visit to 
Thessaloniki and the 89th TIF.

"Greece is playing an absolutely crit-
ical role in the Vertical Corridor. Greece 
has done a really excellent job at position-
ing itself as an energy hub in a way that 
just wasn't the case if you look back 10-
20 years ago, just wasn't true. And now 
Greece is a really important player for a 
few reasons. One, you've got geography, 
just the realities of geography and where 
we need to be able to access the Europe-
an market, particularly this kind of east-
ern segment of the European market."

He also referred to governance and 
political will. "The government has been 
really committed to this. And it's also a 
matter of having the infrastructure, and 
the U.S. has played an important role in 
that. For example, in the Elefsis shipyards. 
The US, under our development finance 
corporation, committed 125 million to im-
proving the Elefsis shipyards to be able to 
service LNG ships and get more, particu-
larly US LNG, through the vertical corridor."

"We've also, of course, a US company, 
who is one of the key players involved 
in the floating storage and regasifica-
tion unit at Alexandroupolis. So, the US 
has had a role in this, but Greece is re-
ally central. And without Greece and 
without Greece's leadership, the ver-
tical corridor wouldn't be possible. So 
we're really excited about it as an op-
portunity, and we've been very happy 
with our cooperation with Greece so far 
on that issue."

Regarding LNG imports (and Amer-
ican) with the aim of diversifying ener-
gy sources, he commented that this is "a 
very important story," because for a long 
time, all the energy that was reaching Eu-
rope, or the vast majority of it, came from 
the East. "It was Russian energy sources. 
And that gave them monopoly control of 
the European markets. And, as someone 
said on the panel we had at the 9th South-
eastern Europe Energy Forum of the Hel-
lenic-American Chamber of Commerce 
[last Friday], energy is security. I think not 
only in the United States, but also in Eu-
rope, there is now a broad transatlantic 
consensus that we need to find a secure 
energy future for Europe, one that is not 
dependent on Russian energy. So that's 

where the Vertical Corridor comes in, and 
specifically the ability to diversify supply 
away from Russian energy."

The chargé d’affaires of the US em-
bassy in Athens also stressed that "the 
US is now the largest LNG exporter in 
the world, so it can play a very important 
role as a close ally of Greece, transport-
ing these LNG cargoes through the Ver-
tical Corridor, through Bulgaria, Romania, 
Moldova and eventually even Ukraine, in 
a way that really changes the landscape."

Josh Huck called this development 
"very significant" and added: "We are still 
in the early stages, but there is still a lot 
to be done. But I think this is a really im-
portant strategic change in the region."

The return to Thessaloniki 
and the first time at the TIF

"I was living in Bulgaria (17 years ago). 
I served three years in Sofia, Bulgaria, 
and had a chance to come down then. I 
loved Thessaloniki then, but now to come 
back many years later and to see how it's 
grown, how vibrant it is. Driving around 
I could see how many people were out 
and walking around, enjoying themselves 
at 10, 11 at night. It's a vibrant city. You 
can feel it. It's really wonderful to see," 
he underlined and added:

"The economic dynamism is a big part 
of that. So, in terms of the importance of 
the region, we're very focused on this re-
gion as a really critical part, not only of 
Greece, but the broader region. And as I 

mentioned, my first interaction was from 
Bulgaria, so I see that Balkan context in a 
way that's really important."

He then referred to the three really 
critical ports in the region, Thessaloniki, 
Kavala, Alexandroupoli, for the energy 
component. "We've used many of those 
ports in a NATO context for exercises and 
training. You've got Mount Athos, a crit-
ical piece of the Greek Orthodox Church 
there as well. So just a really important 
set of issues here. And you have a really 
long-standing American presence, par-
ticularly you look at the farm school or 
our consulate here in Thessaloniki, which 
is an amazing strategic asset. We have a 
great team there."

"So, we see all of that as being a really, 
really important part of US engagement, 
but also an important part of Greece's 
story in the broader region," he noted.

Josh Huck said that it's his first vis-
it to the Thessaloniki International Fair 
(TIF), and he was super impressed. "As 
we were saying, I'm seeing people actu-
ally enjoy themselves, kids enjoy them-
selves, and families. And so, it seems 
fantastic to me. I'm looking forward to 
seeing more of the exhibits, but it seems 
like it's also a really useful chance for a 
lot of government and officials coming 
out and showing and explaining the 
things they do. And that's a really use-
ful role, and I'm not sure that govern-
ments around the world do that often 
enough. So, I'm impressed with it from 
that perspective."

Josh Huck: Greece is playing an absolutely 
critical role in the Vertical Corridor

NEW YORK, NY - (DHS photo by Mikaela 
McGee)

A ristidis Kourkoumelis has been ap-
pointed as the Assistant Secretary 

for Trade and Economic Security at the 
Department of Homeland Security (DHS). 
In this role, according to his official biog-
raphy, “he leads DHS’s efforts to identi-
fy, assess and mitigate national security 

risks arising from strategic competition, 
forced labor, supply chain vulnerabilities, 
foreign direct investment, and the illicit 
exploitation of lawful trade. He serves as 
the Department’s representative to the 
Committee on Foreign Investment in the 
United States (CFIUS) and the Committee 
for the Assessment of Foreign Participa-
tion in the U.S. Telecommunications Ser-
vices Sector (Team Telecom)”.

He also plays a key role in White House, 
interagency, congressional, and interna-
tional engagement on trade and econom-
ic security priorities.

Kourkoumelis, according to his bio 
on the Department’s website, “brings to 
DHS a deep background in administra-
tive law, international trade, and nation-
al security policy”.

Prior to joining DHS, he was the man-
aging partner of a full-service law firm 
where he advised clients on complex 
regulatory matters, litigation and gov-
ernment investigations.

Previously, he served as Senior Coun-
sel in the Office of the General Counsel at 
the U.S. Department of Commerce where 
he lead the Department’s implementation 
of Section 232 tariffs and other strategic 
security and trade initiatives.

Earlier, he practiced at a large multi-
national law firm focusing his practice on 
complex commercial transactions and in-
ternational trade.

Kourkoumelis began his legal career 
clerking for the Honorable Timothy C. 
Stanceu, then-Chief Judge of the U.S. 
Court of International Trade. He earned 
an LL.M. from Columbia Law School, and 
a J.D from New York Law School.

WASHINGTON, DC
by Petros Kasfikis

L eaders of the Congres-
sional Hellenic Cau-

cus have called on Secre-
tary of State Marco Rubio 
to intervene in the deten-
tion of five elderly Greek 
Cypriots held in the Turkish-
occupied north of Cyprus, warn-
ing that the case risks undermining 
U.S.-backed efforts to reunify the di-
vided island.

In a letter, Representatives Dina 
Titus of Nevada, Gus Bilirakis of Flor-
ida, Chris Pappas of New Hampshire 
and Nicole Malliotakis of New York de-
scribed the arrests as “politically mo-
tivated” and said the detentions vio-
lated basic human rights. They urged 
the State Department to press Anka-
ra and Turkish Cypriot authorities to 
secure the men’s release.

The five men were arrested on July 
19 in the village of Trikomo while vis-
iting ancestral properties abandoned 
during the 1974 Turkish invasion of Cy-
prus. They were charged with illegal 
entry, espionage and disturbing the 

peace, then held for 26 days 
under what the lawmakers 

called questionable legal 
procedures. Requests for 
medical care were denied, 
the letter said, including 
one appeal for a sleep ap-

nea machine for a detain-
ee with a chronic condition.

The lawmakers argued that 
the detentions amounted to retal-

iation for a growing number of legal 
challenges brought by Greek Cypri-
ots against real estate development 
on their former lands in the north.

“This serious escalation by the 
Turkish authorities underscores the 
need for the United States to hold Tur-
key accountable for its ongoing viola-
tions in Cyprus,” the lawmakers wrote.

Cyprus has been divided for more 
than half a century, with United Na-
tions–brokered talks on a bizonal, bi-
communal federation repeatedly stall-
ing. While Turkey and Turkish Cypriot 
leaders have increasingly advocated a 
permanent two-state solution, Wash-
ington has rejected that approach and 
continues to back reunification under 
the U.N. framework.

Kourkoumelis 
appointed 
Assistant 
Secretary 
for Trade and 
Economic Security

Lawmakers urge Rubio to press 
for release of Greek Cypriots in the 
Turkish-occupied north of Cyprus
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ATHENS – [ANA-MPA]

C anadian rating agency Morn-
ingstar DBRS has maintained 

Greece’s credit rating at BBB, con-
fi rming a stable outlook in its second 
review of the Greek economy this year.

In March, DBRS was the first 
agency to upgrade Greece’s credit 
rating by one notch into investment 
grade, also with a stable outlook. 
“The stable trend refl ects DBRS’s view 
that short-term risks to the credit rat-
ings are balanced,” the agency said 
in its announcement.

The Greek economy grew by 
2.3% in 2024, signifi cantly above the 
Eurozone average of 0.9%.

Strong domestic demand has 
been the main driver of GDP growth, 
fueled by rising employment and EU-
funded investments.

This robust economic expansion, 
combined with recurring primary 
budget surpluses, has led to a steady 
decline in the debt-to-GDP ratio. The 
European Commission expects the 
ratio to fall to 141% by 2026, down 
from 164% in 2023.

However, as with other Europe-
an economies, Greece remains vul-
nerable to external risks. “Any further 
deterioration in the geopolitical or 
global trade environment that weak-
ens external demand will inevitably 
aff ect Greece’s exports and weigh 

on the broader economy,” the re-
port noted.

“Successive Greek governments 
have implemented major reforms 
that strengthened governance, im-
proved the business environment, 
and supported debt sustainability. 
The strong political commitment 
across major parties to prudent fi s-
cal policy also bolsters Greece’s cred-
it quality,” DBRS added.

According to the agency, the 
IMF projects Greece’s primary bud-
get surplus to average 2.4% of GDP 
through the end of the decade, while 
public debt is expected to fall to 
125% of GDP by 2030.

Nevertheless, Greece’s ratings 
remain constrained by its still high 
public debt, relatively small econ-
omy, and persistent current ac-
count deficit.

LEFKOSIA – [CNA]

C yprus recorded the third-highest 
annual GDP growth in EU in the 

second quarter of 2025, according to 
data published by Eurostat on Friday, 
with an increase of 3.3%, behind Ire-
land (18%) and Bulgaria (3.4%).

Compared with the previous quar-
ter, GDP in Cyprus increased by 0.5%.

In the second quarter of 2025, 
seasonally adjusted GDP increased 
by 1.5% in the euro area and by 
1.6% in the EU compared with the 
same quarter of 2024. Compared 
with the previous quarter, GDP in-
creased by 0.1% in the euro area 
and by 0.2% in the EU. In the first 
quarter of 2025, GDP had increased 
by 0.6% in the euro area and by 
0.5% in the EU.

Compared with the previous year, 
only Luxembourg recorded a de-
crease in GDP (-0.2%). Compared 
with the fi rst quarter of 2025, GDP 
decreased in Finland (-0.4%), Ger-
many (-0.3%) and Italy (-0.1%).

Cyprus ranks fi fth in employment 
growth in the EU

At the same time, according to 
Eurostat data, Cyprus recorded the 
fi fth-highest employment growth 
in the EU, with an increase of 1.8% 
in the second quarter of 2025 com-
pared with the same quarter of the 
previous year, and the fourth-high-
est increase (0.5%) compared with 
the fi rst quarter of 2025.

Based on seasonally adjusted fi g-
ures, Eurostat estimates that in the sec-
ond quarter of 2025, 219.9 million peo-
ple were employed in the EU, of which 

171.6 million were in the euro area.
As Eurostat noted, the combina-

tion of GDP and employment data 
allows an estimation of labour pro-
ductivity. In the second quarter of 
2025, productivity per person in-
creased by 0.8% in the euro area and 
by 1.2% in the EU compared with the 
same quarter of the previous year.

Based on hours worked, produc-
tivity compared with the same quar-
ter of the previous year increased by 
1.1% in the euro area and by 1.5% 
in the EU.

Based on hours worked, GDP 
growth in Cyprus amounted to 
2.2% compared with the previous 
year, ranking third in the EU behind 
Malta and Luxembourg, while it de-
creased by 0.2% compared with the 
fi rst quarter.

ATHENS – [ANA-MPA]

I n response to the relevant Call for Tenders, published 
by the Ministry of Environment & Energy (Government 

Gazette 2104/30.04.2025), for the exploration and pro-
duction of hydrocarbons in the four off shore areas south 
of Peloponnese and south of Crete, HelleniQ Energy an-
nounces that it has partnered with Chevron to partici-
pate in the said tender.

The off er was submitted on September 10 as per 
tender rules.This participation complements and con-
solidates the HelleniQ Energy’s exploration & produc-
tion activities in the area, while for Chevron this is a new 
country entry.

The Minister of Environment and Energy Stavros Pa-
pastavrou, emphasised that the consortium of Chevron 
and HelleniQ Energy has announced its participation in 
the international tender for the four off shore blocks lo-
cated south of Crete and the Peloponnese .He empha-
sised that this collaboration marks a new chapter in the 
utilisation of Greece's undersea energy resources, which, 
establishes a robust foundation for the country's ener-
gy self-suffi  ciency and leverages its geopolitical signif-
icance in the Eastern Mediterranean. Papastavrou said 
that Kyriakos Mitsotakis' government is fulfi lling its com-
mitments to make Greece energy-secure, attractive to 
investors, and geopolitically strong. It should be noted 
that the tender for the four blocks south of Crete and the 
Peloponnese began after Chevron expressed interest.

LEFKOSIA

T he GDP growth rate in real terms (seasonally adjust-
ed), during the second quarter of 2025 is positive and 

it is estimated at 3.3% over the corresponding quarter 
of 2024, according to data published on September 2 
by the Statistical Service.

Regarding the production approach for the estima-
tion of GDP, the positive growth rate is mainly attribut-
ed to the sectors: "Wholesale and Retail Trade, Repair 
of Motor Vehicles", "Information and Communication", 
"Hotels and Restaurants".

Compared to the first quarter of 2025, the GDP 
growth rate is estimated at 0.5%.

LEFKOSIA

C yprus recorded defl ation of 0.9% in August on an an-
nual basis, according to fi gures released on Septem-

ber 5 by the Statistical Service of Cyprus. This marks the 
fourth consecutive month of defl ation in the country.

The Consumer Price Index (CPI) reached 117.04 units 
in August 2025, up from 116.65 units in July, marking a 
monthly increase of 0.39 units.

The biggest annual increases were observed in 
Services (+3.6%), with the categories “Restaurants 
and Hotels” (+4.5%) and “Recreation and Culture” 
(+3.9%) making a significant positive contribution. In 
contrast, electricity prices dropped by 11.6% and pe-
troleum products by 7.3%, exerting downward pres-
sure on the index.

Compared with July 2025, the largest monthly in-
creases were recorded in agricultural products (+4.4%) 
and in food and non-alcoholic beverages (+1.8%), while 
clothing and footwear saw a decrease of 1.1%.

For the period January–August 2025, compared to 
the same period in 2024, the sharpest changes were re-
corded in clothing and footwear (-6.0%), restaurants and 
hotels (+4.7%), and education (+3.8%).

ATHENS – [ANA-MPA]

N ational Bank of Greece (NBG) CEO Pavlos Mylonas 
said that "investments of at least 30 billion euros will 

be required by 2030, as Greece must cover the needs ex-
clusively for the development of new energy production 
units. This fi gure does not include additional capital re-
quirements related, among other things, to the energy 
upgrade of homes, buildings, and critical infrastructure, 
during his speech at the 9th Southeast European Energy 
Forum – SEEF2025 on Friday in Thessaloniki.

The challenge, he said, is not only technical or en-
vironmental but primarily economic and institutional. 
Describing it as an ambitious yet absolutely necessary 
undertaking, he stressed that it requires broad mobili-
sation of public and private resources, a clear regulatory 
framework, and, above all, projects that are bankable.

"The question is clear and cannot be ignored: who 
will finance this energy transition, and on what terms?" 
he asked, noting that as a key financier of the ener-
gy sector in Greece, NBG does not demand absolute 
guarantees, emphasising that "we take risks, but not 
unlimited risks".

In this context, he pointed out that what is required 
is an environment in which investments can be prop-
erly evaluated, priced, and supported with responsibil-
ity and realism.

DBRS: Greece’s credit rating remains 
at “BBB” with stable outlook

GDP growth rate at 3.3% 
in Q2 of 2025

Deflation of 0.9% recorded 
in August

Investments
of at least 30 billion euros 
will be required by 2030

LEFKOSIA

R evenue from tourism recorded is estimated at 
€1,378.1 mn for the period January-June 2025, 

recording an increase of 21.3%, compared to the 
same period of 2024 (€1,136.4 mn), according to the 
Statistical Service.

Based on the results of the Passengers Survey 
carried out by the Statistical Service, revenue from 
tourism reached €422.3 mn in June 2025, recording 
an increase of 9.6% as compared to the correspond-
ing month of the previous year (€385.2 mn).

Expenditure Analysis
The average expenditure per person was €847.01 
in June 2025 compared to €798.77 in June 2024, 
recording an increase of 6%.

Tourists from the United Kingdom (the largest 
tourist market with 36.4% of the total tourists in 
June 2025) spent on average €103.92 per day, while 
tourists from Poland (the second largest market dur-
ing the specifi c month with 7.3% of the total tour-
ists) spent on average €90.91. Tourists from Israel 
(the third largest market with 6.1%), spent on aver-
age €149.44 per day.

Revenue from tourism surges by 21.3% in first semester 2025

Cyprus had the 3rd highest annual GDP growth in EU

HelleniQ Energy 
and Chevron submit 
joint offer for offshore 
hydrocarbon exploration
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LEFKOSIA – [CNA]

I n 2024 Cyprus ranked third in EU in tertiary education 
attainment rate, with 60.1%, following Ireland (65.2%) 

and Luxembourg (63.8%), according to Eurostat.
The tertiary education attainment rate, which mea-

sures the share of the population aged 25 to 34 that 
completed a higher education qualification, is one of 
the Eurostat indicators used to measure progress in 
the sustainable development goal ‘quality education’ 
(SDG 4), which seeks to ensure access to quality edu-
cation for all throughout their lives, as well as to in-
crease the number of young people and adults who 
have the relevant skills for employment, decent jobs 
and entrepreneurship.

In 2024, the tertiary education attainment rate in the 
EU was 44.1%, indicating a significant increase from the 
39.6% registered in 2019. This means that the EU is well 
on track to meet the European Education Area strategic 
framework 2030 target of raising the share to at least 45%.  

The lowest rates were recorded in Romania (23.2%), 
Italy (31.6%) and Hungary (32.3%).

The gap between women and men in the EU was 
significant, with women registering a rate of 49.8% and 
men 38.6%. Young women outperformed men on ter-
tiary educational attainment throughout the EU. The 
gap was the largest, above 20 percentage points, in 
Slovenia (55.7% for women vs 32.0% for men), Latvia 
(56.8% vs 33.9%), Estonia (53.9% vs 32.3%) and Croatia 
(50.1% vs 29.6%).

ATHENS – [ANA-MPA] 

A ll Athens Metro stations will be 
equipped with a defibrillator, fol-

lowing a donation by the Massoutis 
supermarket group and implement-
ed by the Infrastructure and Transport 
Ministry, it was announced on August 
27. At the same time, a program pro-
viding defibrillators to taxis whose 
drivers wish to participate will be in-
augurated by the Health Ministry. All 
drivers participating will be trained in 
first aid and use of the defibrillators, 
as will the staff of urban transport so 

that the equipment may be used ef-
fectively in every incident.

The defibrillators will be connect-
ed to a central technical system of first 
aid that will provide directions remote-
ly for the management of the incident 
and will be also provide information 
on whether additional assistance is 
needed. This will incorporate updat-
ed European models of prevention 
and safety in a practical way.

Installation of defibrillators in the 
Metro will begin immediately, while 
the first equipped taxis and trained 
drivers will shortly follow.

Metro, taxis to be equipped 
with defibrillators for emergencies

Cyprus ranks 3rd in EU for tertiary education in 2024

LEFKOSIA -  [CNA]

C yprus had in 2024, the lowest percent-
age in EU in people unable to afford a 

meal containing meat, fish or a vegetari-
an equivalent every second day, accord-
ing to Eurostat, with a 1.2%.

According to Eurostat, 8.5% of 
the EU population were unable to afford 
a meal containing meat, fish or a vegetar-
ian equivalent every second day, 1 per-
centage point lower than in 2023 (9.5%). 

The percentage was significantly high-
er for people at risk of poverty, at 19.4%, 
than for people not at risk of poverty (6.4%).

At the national level, the highest share 
of people at risk of poverty unable to af-
ford a proper meal was recorded in Slova-
kia (39.8%), followed by Bulgaria (37.7%) 
and Hungary (37.3%). On the other hand, 
the lowest shares were recorded in Cyprus 
(3.5%), Ireland and Portugal (both 5.1%). 

The capacity to afford a meal with 
meat, fish or vegetarian equivalent every 
second day is among the items observed 
at the household level to calculate the se-
vere material and social deprivation rate. 
This is one of the components of people 
at risk of poverty or social exclusion in-
dicator. The indicator is used to monitor 
the headline target on poverty and social 
inclusion of the European Pillar of Social 
Rights Action Plan.

ATHENS 

T he Independent Authority for Pub-
lic Revenue (AADE) has launched 

"my1521", a service system that integrates 
the 1521 telephone line with the 1521.
aade.gr digital platform. The new sys-
tem aims to upgrade the quality of ser-
vice for citizens and businesses, reduce 
the time spent on the phone, speed up 
the resolution of requests, and enhance 
the efficiency and transparency of pub-
lic administration.

According to data from the AADE, in 
2024 the Taxpayer Service Centre record-
ed 760,257 incoming calls, of which 47% 
were answered. The average waiting time 
was 17 minutes and 24 seconds, while 46% 

of calls (352,853 calls) were abandoned 
before being answered. Of the calls that 
were answered, only 10.24% were an-
swered within the first 20 seconds.

During August, the pilot month for 
"my1521", the percentage of calls an-
swered remained consistently above 95%. 
The percentage of requests resolved on 
first contact (service level) is between 
80 and 85%.

The average waiting time did not 
exceed 1 minute, and 85% of calls were 
answered within the first 20 seconds. 
Although the average number of in-
coming calls is currently 2,000 per day, 
the Centre is ready to handle over 5,000 
calls per day. Currently, 120 agents are 
employed.

ATHENS – Greek News USA 

T he Nisyros Geopark was officially in-
cluded to the UNESCO Global Geopa-

rks Network during the most recent ses-
sion of the international organization on 
September 9 in Chile.  

The candidacy application was sub-
mitted in November 2021 with scientific 
support from collaborators at the Nation-
al and Kapodistrian University of Ath-
ens (Professors Paraskevi Nomikou and 
Panagiotis Nastos) and the International 
Hellenic University (Professor Dimitrios 
Emmanouloudis). Supplementary infor-
mation was submitted in January 2025 
for final evaluation.

“Nisyros celebrates a historic mo-
ment”, Mayor Christofis Koroneos said, 
noting that “this significant achievement is 
the result of years of hard work, dialogue, 
and collaboration, it officially recognizes 
the island’s unique geological, cultural, 
and environmental value and also high-
lights the island’s potential for geotour-
ism and sustainable development in a re-
mote region of Europe”. 

"This international recognition marks 
a milestone for our island, highlighting 
not only its unique natural and cultural 
wealth, but also the significance of the 
surrounding islets of Pergousa, Pachia, 
Kondeliousa, and Strongyli, as well as the 
marine area between them, which form 
an integral part of the Geopark. Together 
they compose a rare geological mosaic, 
unique in the world, opening the way for 
further protection and promotion of the 
site", Mayor Koroneos stressed. 

Only 3.5% 
in Cyprus 
cannot afford 
a proper mealGreece’s AADE launches ‘my1521’ 

to improve taxpayer service and cut waiting times

Nisyros Geopark officially joins 
UNESCO Global Geoparks Network

ATHENS 

W ith the exception of a few areas, 
Greece is experiencing drought 

conditions, according to an analysis by 
the METEO team at the Athens Nation-
al Observatory.

A large part of Crete, the Pelopon-
nese, eastern Macedonia, Thrace, and 
Lesvos are affected by severe or extreme 
drought (levels 4 and 5), Greece’s drought 
index showed on September 1. 

Moderate or significant drought con-
ditions (levels 2 and 3) are present in many 
areas of Attica, Evia, western mainland 

Greece, and Epirus, as well as on many 
of the country’s islands.

Overall, the geographical distribution 
of soil moisture in the country does not 
differ much from that at the beginning 
of August, but the below -average rain-
fall last month has led to an intensifica-
tion of drought in already affected areas. 

Overall, the geographic distribution 
of soil moisture across Greece has not 
changed much compared to early August. 
However, the below-average rainfall for 
the season during the previous month 
has led to an increase in drought inten-
sity in areas already affected.

Drought over large parts of Greece
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NEW YORK, NY 

O n the first day of the 
2025–2026 school year, 

Hellenic Classical Charter 
Schools proudly welcomed 
back students, families, facul-
ty, and staff at both campuses.

At HCCS Park Slope, a Na-
tional Blue Ribbon School, 
the community marked a 
historic milestone–20 years 
of excellence in education. 
The community kicked off 
it 's 20th year alongside 
founding and current School 
Board Chairperson, Charles 
Capetanakis; Superintendent 
of Schools, Christina Tettonis 
(Principal of Park Slope from 
2007–2019); a founding lead-
er and Chief Operating Officer 
(COO) of Schools, Joy Petra-
kos; Natasha Caban, a found-
ing teacher who has served 
as Park Slope's Principal since 
2019; and Dena Capetanakis, 
Director of Community and 
Family Engagement of both 
schools. Their presence and 
our founding and current 
Board members underscored 

the enduring leadership and 
commitment that has guid-
ed HCCS since its inception.

For two decades, the school 
has fostered learning, growth, 
and achievement while remain-
ing deeply committed to its 
mission of providing a classi-
cal education rooted in Greek 
language and culture. The 
school extends its gratitude 
to its founding and all board 
members, leaders, and staff 
who paved the way for this en-
during success.

At HCCS Staten Island, 
the school entered its sev-
enth year with excitement 
and anticipation for contin-
ued academic achievement 
and community building. 
Families, students, and edu-
cators joined together to cel-
ebrate a strong foundation of 
excellence and classical val-
ues, looking ahead to anoth-
er successful year.

Both schools are high per-
forming schools and contin-
ue to outperform the district, 

New York City, and New York 
State each year on the New 
York State ELA, Math, and Sci-
ence exams, a testament to 
the dedication of HCCS edu-
cators, leaders, and the hard 
work of its students. HCCS 
prepares its students for high 
school – our students gradu-
ate, many with great scholar-
ships, having already earned 
three Regents credits in Alge-
bra, Greek (foreign language) 
and Science. They go on to at-
tend the best high schools in 

New York and proudly return 
to share their accomplish-
ments with the HCCS com-
munity each year.

Together, both campus-
es stand as a testament to 
the strength of the HCCS mis-
sion, the dedication of its ed-
ucators, and the unwavering 
support of its families and 
community. With pride in its 
history and confidence in the 
future, HCCS looks forward 
to another year of continued 
success and growth.

NEW YORK, NY

T he Eleftheria Pancyprian Soccer Club 
(EPSC) has announced the selection 

of Parry (Paraskevas) Ermogenous as its 
new President, following a unanimous 
vote by the Board of Directors.

According to a press release by EPSC, 
Ermogenous steps into the role with a 
deep commitment to youth develop-
ment, community service, and cultural 
pride – building upon the legacy of long-
time President Nicos Tziazas, who led the 
organization from 1996 to 2025 and now 
transitions into the role of Legacy Presi-
dent and Board Member.

“Eleftheria is a family, a bridge be-
tween generations, and a symbol of what 
our community can accomplish when we 
invest in our youth,” said Ermogenous. 
“I’m honored to follow in the footsteps 
of Nicos Tziazas and committed to build-
ing on his legacy of excellence. Together, 
we’ll continue to grow this program with 
passion, purpose, and pride.”

Ermogenous is the Principal Broker 
and Owner of NextHome Empire, serv-

ing clients across Queens, Brooklyn, and 
greater New York City. He is also the found-
er of No Fee Assurance, a prop-tech plat-
form helping landlords navigate compli-
ance and reduce leasing costs.

Founded in 1981, EPSC offers youth 
soccer programs that serve New York 
City’s diverse community.

As a 501(c)(3) nonprofit, the mission 
of the club is to provide a safe, support-
ive, and growth-focused environment for 

young players – helping them reach high 
school, college, and ultimately the men’s 
program. With nearly 300 players across 
boys and girls’ teams from ages 4(3) to 
19, EPSC offers teams and programs for 
all skill levels, guided by a structured de-
velopment pathway and supported by a 
dedicated staff and coaching team, the 
press release adds.

“At EPSC, every player is valued. Each 
time they step onto the field, they aim for 
their personal best –advancing in techni-
cal skills, tactical understanding, athletic 
ability, and mental resilience. As the club 
grows and evolves, its mission remains the 
same: to build confident, disciplined, and 
well-rounded individuals– on and off the 
field”, the club notes, adding that: 

“Under the leadership of Michael Le-
androu (founding President), followed by 
Nicos Tziazas, Eleftheria has grown into 
one of the most respected Hellenic youth 
soccer programs in the United States. Tzi-
azas, a pillar of the Greek-American and 
Cypriot diaspora, was recently award-
ed the Medal of Excellent Service to the 
Homeland by President of Cyprus Nikos 

Christodoulides in recognition of his life-
long dedication to youth mentorship, cul-
ture, and community”.

Parry Ermogenous named new President of Eleftheria Pancyprian

HCCS celebrate 20 years and first day of school
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CHERRY HILL, NJ 
[Story – photos: Steve Lambrou] 

S t. Thomas Greek Orthodox 
parish in Cherry Hill, NJ, wel-

comed Fr. Georgios Oikonomou 
as its new Proistamenos, on Sep-
tember 7. It was a joyful day for 
the parish as it received its new 
spiritual leader assigned by His 
Eminence Metropolitan Apos-
tolos as of September 1, 2025. 
Presvytera Anna and their five 
children, Ioannis, Stella, Gregory, 
Arsenios and Loukas were seat-
ed in the front of the church and 
were also warmly welcomed by 
parishioners. 

The packed congregation 
came not only to mark the be-
ginning of the new Ecclesiasti-
cal year but also to lend its sup-
port open armed of Fr. Georgios 

and his family. At the solea, af-
ter services, Fr. Georgios whole-
heartedly thanked Metropolitan 
Apostolos and spoke to the pa-
rishioners on the self-evidence 
of their dedication to the church 
through their overwhelming at-
tendance, considerable renova-
tions, iconography, and vibrant 
ministries. He thanked all of the 
church's previous clergy as well 
as its Parish Council, Philopto-
chos, and all of its organizations, 
including the Hellenic Afternoon 
school, the largest such school 
in the Metropolis of New Jersey. 

Fr. Oikonomou also thanked 
the church's longtime assistant 
clergy Fr. Flourin and his fami-
ly, expressing gratitude for the 
privilege of serving with him at 
the Holy Altar.  He noted that he 
looks forward to meeting each 

and every parishioner personal-
ly and on behalf of his family ex-
tended his warm wishes to the 
congregation. 

St. Thomas Parish Council 
President Archon Anastasios Ef-
stratiades noted how Fr. Geor-
gios studied all of the church's 
considerable ministries with 
the help of its prior proistame-
nos, Fr. Avgoustinos Psomas, and 
is ready to meet the challenge 
of this flagship parish. He added 
that the community will contin-
ue to thrive as one amongst the 
very best in the Metropolis and 
that he looks forward to Fr. Geor-
gios' leadership, continuing the 
community on the road to sal-
vation and progress in its goals 
and programs. He announced a 
highlight of the church's iconog-
raphy program when complet-
ed will be a full panel dedicated 
to the life of its patron Saint, St. 
Thomas, which will be singular-
ly unique throughout the world. 

He then presented a cross 
to the new proistamenos, relay-
ing heartfelt community sen-
timents that St. Thomas the 
Apostle protect Father and his 
family always. 

Also, on behalf of the Parish 
Council, Archon George Horiates 
brought forward the entire fami-
ly to the solea to present to each 
one with welcoming gift bags 
with featuring official jerseys of 
the Super Bowl Champion Phil-
adelphia Eagles. 

A luncheon followed in the 
Danielle Kousoulis Center Hall. 

TENAFLY, NJ 

H is Eminence Metropolitan 
Apostolos of New Jersey 

presided over the agiasmos ser-
vice at the Metropolitan Cathe-
dral of St. John the Theologian 
in Tenafly, NJ on September 9, to 
bless the Greek School students 
as they began the 2025-2026 ac-
ademic year. 

His Eminence was welcomed 
by the Cathedral Dean Fr. Pan-
agiotis Lekkas and the students 
of the Greek school, along with 
their teachers and principal. 

“The Greek language is a glob-
al treasure. It is our great nation-
al capital, our identity, the legacy 
of humanity and the bridge that 
unites the Greeks of the Diaspo-
ra with their homeland”, stressed 
the Metropolitan. 

In Cherry Hill 
The St. Thomas Hellenic School 
began the 2025-2026 academ-
ic year on September 8. The 
parish’s new proistamenos Fr. 
Georgios Oikonomou presid-
ed over the Agiasmo blessing 
and welcomed the staff, stu-
dents, and their families. He 
offered his best wishes for a 
successful school year, stress-
ing the significance of main-
taining our Greek language. 
The school has over 100 stu-
dents enrolled, including an 
unprecedented number of 22 
Kindergarten students. 

“The increase in students 
and staff in the school demon-
strates the love for the Hellen-
ic language and culture in the 
community,” Principal Margar-
ita Vrettos said.

NEW YORK, NY – GNUSA

T he Federation of Cypriot American Or-
ganizations (FCAO) will host its 2025 

Annual Testimonial Dinner on Friday, Sep-
tember 26, at 6 pm at Terrace on the Park.

According to an announcement by 
FCAO, two distinguished leaders of 
Cypriot heritage whose work has 
made a lasting global impact 
will be this year’s honorees: 
Panos A. Panay, President 
of the Recording Acade-
my/GRAMMY Awards, who 
will receive the Lifetime 
Achievement Award and 
Dr. Marina Theodotou, Ex-
ecutive Director of the Center 
for Frontier AI Security, who will 
be presented with the Lead-
ership Award.

Panay has been wide-
ly recognized for his lead-
ership and innovation in 
the global music industry, 
including his pioneering 
work as founder of Sonic-
bids and his executive roles 

at Berklee College of Music and the Re-
cording Academy.

Dr. Theodotou brings over 30 years 
of experience in defense, finance, and 
innovation policy, including her service 
as Executive Director of the Pentagon’s 
Defense Innovation Board, where she 
shaped U.S. defense strategy on emerg-
ing technologies.

His Eminence Archbishop Elpidopho-
ros of America and His Excellency Nikos 
Christodoulides, President of the Repub-
lic of Cyprus, will serve as Honorary Chair-
persons for the event.

According to the announcement, 
the FCAO annual Testimonial Dinner 
highlights the profound contributions 
of Cypriot Americans whose work con-
tinues to inspire across industries and 
generations.

“The Federation is truly honored 
to recognize the remarkable 

achievements of  Mr. Panos 
Panay and Dr. Marina The-
odotou. Congratulations to 
both honorees as we cele-
brate the vibrant cultural 
and professional legacy of 
our community”, it is noted.

The Federation of Cypri-
ot American Organizations is a 

501(c)(3) nonprofit representing 
28 Greek Cypriot American as-

sociations across the United 
States. Its mission is to pro-
mote cultural, education-
al, and philanthropic initia-
tives that preserve Cypriot 
heritage while strengthen-

ing ties between the U.S. 
and Cyprus.

Greeks Schools in New Jersey  
begin with blessing

FCAO to honor 
Panos Panay  
and Dr. Marina 
Theodotou

St. Thomas in Cherry Hill 
welcomed new Presiding Priest
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Tο ειδικό συλλεκτικό λεύκωµα του φωτογράφου της Αρχιεπισκοπής
Αµερικής ∆ηµήτρη Πανάγου και της δηµοσιογράφου και εκδότριας
Ρεβέκκας Παπαδοπούλου, αποτελεί τη συνέχεια του έργου «Αρχιεπίσκοπος 
Αµερικής ∆ηµήτριος: Η Πρώτη ∆εκαετία, 1999-2009» που εκδόθηκε το 2009.

Στις 560 σελίδες αυτής της έκδοσης περιλαµβάνονται φωτογραφικά στιγµιότυ-
πα και δίγλωσσα κείµενα που αναδεικνύουν το εύρος και το βάθος της πολυ-
σχιδούς δραστηριότητας του Αρχιεπισκόπου πρώην Αµερικής κ.κ. ∆ηµητρίου, 
κατά τη διάρκεια της 2ης δεκαετίας της 20ετούς ποιµαντορίας του, ως προκαθή-
µενος της Ελληνικής Ορθόδοξης Εκκλησίας στην Αµερική.

This collector’s edition photo album by Dimitris Panagos, photographer of the 
Archdiocese of America and Rebecca Papadopoulou, journalist and editor, concludes 
the previous project titled «Archbishop of America Dimitrios: The first decade, 1999-
2009», published in 2009.

The 560 pages of this edition include snapshots and bilingual texts that highlight 
the breadth and depth of the multifaceted activity of the Former Archbishop 
Demetrios of America during his 2nd decade of his 20-year pastorate, as leader 
of the Greek Orthodox Church in America.

Ο ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ ∆ΗΜΗΤΡΙΟΣ

Η ∆ΕΥΤΕΡΗ ∆ΕΚΑΕΤΙΑ 2009-2019
ARCHBISHOP DEMETRIOS OF AMERICA

THE SECOND DECADE 2009-2019



Tο ειδικό συλλεκτικό λεύκωµα του φωτογράφου της Αρχιεπισκοπής
Αµερικής ∆ηµήτρη Πανάγου και της δηµοσιογράφου και εκδότριας
Ρεβέκκας Παπαδοπούλου, αποτελεί τη συνέχεια του έργου «Αρχιεπίσκοπος 
Αµερικής ∆ηµήτριος: Η Πρώτη ∆εκαετία, 1999-2009» που εκδόθηκε το 2009.

Στις 560 σελίδες αυτής της έκδοσης περιλαµβάνονται φωτογραφικά στιγµιότυ-
πα και δίγλωσσα κείµενα που αναδεικνύουν το εύρος και το βάθος της πολυ-
σχιδούς δραστηριότητας του Αρχιεπισκόπου πρώην Αµερικής κ.κ. ∆ηµητρίου, 
κατά τη διάρκεια της 2ης δεκαετίας της 20ετούς ποιµαντορίας του, ως προκαθή-

This collector’s edition photo album by Dimitris Panagos, photographer of the 
Archdiocese of America and Rebecca Papadopoulou, journalist and editor, concludes 
the previous project titled «Archbishop of America Dimitrios: The first decade, 1999-

The 560 pages of this edition include snapshots and bilingual texts that highlight 
the breadth and depth of the multifaceted activity of the Former Archbishop 
Demetrios of America during his 2nd decade of his 20-year pastorate, as leader 
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LEFKOSIA - [CNA, GNUSA]

T he World Conference of 
Overseas Cypriots calls upon 

the United Kingdom, Europe-
an Union, and the United States 
to intensify their diplomatic en-
gagement towards the immedi-
ate commencement of substan-
tive and good faith negotiations 
and to exert their influence on 
Turkey to abandon its partition-
ist policies and to contribute de-
cisively to the settlement of the 
Cyprus question.

Overseas Cypriots convened 
in Nicosia on 26–29 August 2025, 
and discussed, inter alia, the Cy-
prus question and reaffirmed the 
steadfast commitment of the Cy-
priot Diaspora and also Hellenism 
to the struggle of the Cypriot 
people for freedom and justice.

In a resolution on the Cyprus 
issue, the Diaspora welcomes 
the appointment of a Special 
Envoy of the European Union 
on the Cyprus question and ex-
presses gratitude for the repre-
sentations of the highest insti-
tutional representatives of the 
European Union in support of a 
solution that is consistent with 
EU norms and acquis.

Moreover, representatives of 
POMAK, PSEKA and NEPOMAK 
say they condemn the 51-year-
long continuing occupation of 
approximately 37% of the ter-
ritory of the Republic of Cyprus 
and call upon Turkey to with-
draw immediately all occupying 

forces and comply fully with the 
binding judgments of the Euro-
pean Court of Human Rights and 
to respect the property and hu-
man rights of displaced persons.

The World Conference urg-
es Turkey to cooperate fully in 
ascertaining the fate of all re-
maining missing persons and to 
provide full information to the 
families of the missing.

Overseas Cypriots stress that a 
viable, functional, and democrat-
ic settlement of the Cyprus ques-
tion, within the framework of the 
relevant UN Security Council Res-
olutions will benefit all Cypriots, 
and will contribute to peace and 

long-term stability in the Eastern 
Mediterranean and will be consis-
tent with the geostrategic inter-
ests of the European Union and 
its strategic partners.

New leadership
On the last day of the Confer-
ence both the World Federa-
tion of Overseas Cypriots (PO-
MAK)  and the International 
Coordinating Committee Jus-
tice for Cyprus (PSEKA) elected 
their new Boards of Directors 
for the 2025-2027 term. 

Christos Karaolis was elect-
ed POMAK President, alongside 
officer team representing global 
diaspora and Philip Christopher 
was reelected PSEKA President. 
POMAK outgoing President An-
dreas Papaevripides was thanked 
for dedicated service.

NEW YORK, NY

T he Archbishop Iakovos Lead-
ership 100 Fund, Inc. has an-

nounced that Paulette Poulos 
will remain as Executive Director, 
following consultation with the 
organization’s Executive Com-
mittee.

The Committee has also de-
cided not to hire an Executive Di-
rector at this time.

Paulette Poulos has a long 
history of service and contri-
butions to the Greek Orthodox 
Archdiocese of America, dat-
ing back to 1965 when she was 
appointed by Archbishop Iako-
vos of North and South Ameri-
ca to the Department of Laity. 
Over the years, she has served 
in the Youth and Stewardship 
departments as well as the Di-
rector of LOGOS. In 1984, she 
was appointed as the Execu-
tive Assistant to the Office of the 
late Archbishop Iakovos, a po-
sition she held until his passing 
in 2005. She served Leadership 
100 for 20 years, beginning as 

Development Director in 2005, 
becoming Interim from 2007 to 
2008, Acting from 2009 to 2011, 
and Executive Director in 2012.

Founded in 1984 by Arch-
bishop Iakovos, the Leader-
ship 100 Fund has distribut-
ed a historic $83,5 million in 
grants to the National Minis-

tries and Institutions of the 
Greek Orthodox Archdiocese 
of America, including the only 
Greek Orthodox Theological 
School in the United States, 
Holy Cross, as well as to Me-
tropolis Ministries and human-
itarian needs in the nation and 
around the world.

Overseas Cypriots call on UK, EU and US to exert influence  
on Turkey for a Cyprus settlement

Paulette Poulos to Remain the Executive 
Director of Leadership 100

POMAK elected Officers: 
President: Christos Karaolis (UK), Vice Presidents: Michalis Ellinas (UK), Kyriacos Pa-

pastylianou (USA), Michalis Christodoulou (Australia), George Syllouris (Greece), 
Christina Amygdalidis (Canada), Christakis Zacharias Chatzitasou (South Afri-
ca), Evagoras Mavrommatis (Rest of Europe), Nestoras Nestoros (Africa & Mid-

dle East), General Secretary: Charles Kapnoulla (Australia), Organizational Secre-
tary: Georgios Symeonidis (Greece), Treasurer: Bambos Charalambous (UK)

PSEKA elected Officers: 
President: Philip Christopher (USA), Alternate President: Savas Tsivicos (USA), Gener-
al Secretary: Michael Hadjiloucas (USA), Treasurer: George Miltiadou (USA), Vice Pres-

idents: Kyriacos Papastylianou (USA), Andreas Papaevripides (UK), Kostas Stamataris 
(Greece), Alexandros Mayer (Rest of Europe), Michalis Toumazos (Africa), Chris Koul-

linos (Australia), Dinos Sofocleous (Canada), and Kostas Kolatsis (South Africa). 
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In New York, His All-Holiness will meet with United Na-
tions Secretary-General Antonio Guterres on September 18 
and deliver an address at the Council on Foreign Relations 
the following day.

On September 20, an Environmental Tribute honoring 
His All-Holiness Ecumenical Patriarch Bartholomew—wide-
ly known as the “Green Patriarch”—will be held at the Stony 
Brook University Marine Station on the Southampton Cam-
pus. During the event, His All-Holiness will be presented 
with the University Medal in recognition of his pioneering 
efforts in environmental stewardship and interfaith dialogue.

Later that day, His All-Holiness will preside over the Synax-
is of the Hierarchs of the Ecumenical Patriarchate in the Unit-
ed States, held at the Dormition of the Virgin Mary Church 
in Southampton. This significant gathering will culminate in 
a Patriarchal Concelebration with the members of the Holy 
Synod of America, scheduled for September 21.

While in New York, according to the official program, Ec-
umenical Patriarch Bartholomew will address the 2025 Con-
cordia Annual Summit. He will also meet with Hierarchs, 
Priests, Presbyteres, and Monastics at the Archdiocesan Ca-
thedral, and visit the Orthodox Christian Studies Center at 
Fordham University’s Rose Hill Campus.

Following a Doxology service at St. George Tropeoforos 
Church in Manhattan, His All-Holiness will offer blessings to 
faithful from Constantinople, as well as his native island of 
Imvros and Tenedos. The visit will culminate on September 
24 with the formal presentation of the Templeton Prize at a 
farewell dinner held in his honor.

AMERICA WELCOMES  
PATRIARCH BARTHOLOMEW

from page 24
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A s the new school year begins, the Hellenic Classical Charter School in Park 
Slope, Brooklyn, celebrates a joyful and historic milestone this September: 

two decades of excellence in learning, growth, and community. It began as a vision 
in 2005 and, twenty years later, has come to fruition, standing, today, as a PreK–
8 grade school with nearly 1,000 students across two campuses: one in Brook-
lyn and the other on Staten Island. In addition to being recognized as a Nation-
al Blue Ribbon School, the Hellenic Classical Charter School has earned the New 
York State distinction of a Recognition School, celebrating its outstanding aca-
demic achievement, consistent growth, and impressive graduation rate.

A message shared on HCCS’s social media reads: “We honor and congratulate 
our founding board chair and members, our founding leaders, and our dedicated 
staff who believed in our mission from the very beginning. Thank you for paving 
the way and making HCCS what it is today”. (See Page 20) 

HCCS celebrates 20 years of Excellence

NEW YORK, NY – GNUSA

E cumenical Patriarch Bar-
tholomew is expected to be 

received by U.S. President Don-
ald Trump at the White House on 
Monday, September 15, as part 
of his official visit to the Unit-
ed States, which will take place 
from September 15 to 25. His 
All-Holiness is scheduled to ar-
rive on Sunday, September 14, at 
Joint Base Andrews near Wash-
ington, D.C.

During his stay, the Patriarch 
will engage with members of 
Congress, the Senate, and vari-
ous diplomatic representatives. 
His visit underscores a commit-
ment to dialogue on pressing 
global issues and highlights his 
influential role in promoting in-
terfaith cooperation and envi-
ronmental stewardship.

Patriarch Bartholomew will 
be accompanied by Archbishop 
Elpidophoros of America for the 
Trump meeting along with Met-
ropolitan Theodoritos of Laodi-
cea, Director of the Ecumenical 
Patriarchate’s Representation Of-
fice in Athens, Metropolitan Max-
imos of Selyvria and the Very Rev. 
Grand Ecclesiarch Aetios.

This ninth official visit of 
His All-Holiness to the United 
States follows the Templeton 
Foundation’s announcement 
awarding him the prestigious 
Templeton Prize. The honor 
recognizes his groundbreak-

ing efforts to bridge science 
and spirituality in the pursuit 
of environmental stewardship, 
inspiring diverse faith commu-
nities to unite in the protection 
of Creation.

According to the official 
program, on September 16, His 
All-Holiness will lay a wreath 
at the Tomb of the Unknown 
Soldier at Arlington National 
Cemetery, escorted by General 

Andrew Poppas, Commanding 
General of the U.S. Army Forc-
es Command. He will attend a 
breakfast hosted in His hon-
or by the Turkish Ambassador, 
Sedat Önal, a luncheon hosted 

by Ambassador Ekaterini Nas-
sika of Greece to the U.S. and a 
dinner in His honor hosted by 
Deputy Secretary of State, Mi-
chael J. Rigas.

AMERICA WELCOMES 
PATRIARCH BARTHOLOMEW

Continues on page 23
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